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ШИШ 1ШР11Г 
(ДРАМА ВЪ ПЪТЬ ДЕЙСТВИЯ). 

(Продължение отъ бр. 8).

ДЪЙСТВИЕ ПЕТО.
СЦЕНА I.

Ср^ъдецъ. Полето; станатъ на Шишмана.
Влизатъ ШИШМАН^, Войводи и тр^- 

бачъ.
ШИШМАНЪ.

На всички ви е знайно, мисля, 
Че вождовете тръбва скупомъ 
Далата важни да рйшаватъ 
Кога съвътъ дьржавенъ нйма. 
Такъвъ съвътъ у нази още 
Нито възможно бъ да има.
И тъй, сега ний тръбва скупомъ 
Да бждемъ тозъ съвътъ дьржавенъ. 

ЕЛЕМАГЪ.
Съвъта тукъ е цъла глума.
Съвйтъ — туй ти си; твойта воля 
Е намъ съвътъ, законъ и всичко. 
Или ти мислишъ, че ний всички, 
Събрани тукъ ти бихме дали 
Въ ржцеть власть, войска и всичко, 
Ако да имахме и малко 
Съмнение въвъ твойта честность

ШИШМАНЪ,
Хмъ, виждамъ, остаръ си на думи. 
ТЕ тия думи пйжатъ твьрдъ 
Джлбоко въвъ душата, както 
И мечътъ тежакъ по масата 
На враговетй .........

КРАКРАСЪ.
Казвай, казвай;

Той наший старецъ пообичва 
Да са похапва.
„Мисъль “

ЕШМАГЪ.
Азъ не хапя!

Азъ казвамъ истината, ти пъкъ, 
’Ко искашъ, слушай, инъкъ можешъ 
Ушитй си да затулишъ.

КРАКРАСЪ.
Не туй казахъ; азъ казахъ..........

ШИШМАНЪ
Млъкте!

У шитъ си гответе всички 
Да чуете нещастна новость.
Отъ къмъ морето въ Охридъ стигналъ 
Човъкъ съ такива въсти: „Въ Драча 
Наскоро грьцитъ ще влъзжтт 
Отдолу при Вератъ, наблизо, 
Дор до Загорье, а отъ тамо 
По Бистрица, та до морето, 
Презъ устьето на Вардаръ — всичко 
Е пълно съ грьци, даже Воденъ 
Е въвъ опасностъ.“ А отъ Воденъ 
Какво остава да изникнатъ 
И въ Могленъ, Битоля и Сконье? 
Тогава Струмица, Щипъ Просъкъ,

'гь Солунъ въ Сересъ като дръпнжтъ, 
Оставатъ въ тъхъ, а ние тука, 
За срамотигь сме са сбрали 
Цвйтътъ на Българското войнство, 
Като че бозна съ кого има 
Да са сражаваме! Отъ нази 
Полвината и даже по-вечъ 
Ще требва скоро да са връщатъ 
За тъзъ мъста; защото инъкъ

гь трънъ на глокъ ще са набиемъ. 
Вий виждате, че сега ние 
Ще тръбва да презремъ живота 
И всичко, само да отблъснемъ 
Два врага силни.

ИЛЬИЦА.
Нъка бжджтъ 

Такива триста врага силни!....
26
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САМУИЛЪ.

Ако и менъ е дозволено 
Да кажа нещо, азъ ще кажа, 
Че Ильица каза най-право: 
И още триста таквизъ врага 
Да додатъ — пакъ ще имъ надвиемъ.

НИКОЛИЦА.
Съ таквазъ ли войска, като наща 
Неще да можемъ да имъ дойдемъ 
Темъ бтхаки! — пази ти Боже!

ЕЛЕМАГЪ.
На триста врага! Триста глави 
Да имахъ и отъ тЪхъ на всека 
Глава но триста Елемага 
Да имаше — и то пакъ мъчно 
Бихъ казалъ тезъ момчешки думи. 
Туй триста врага е момчища — 
Не триста пити хлебъ, а триста 
Царства, войводства, или банства, 
Не е шега туй триста врага, 
Менъ даже страхъ ма да помисля 
Да са цьлувамъ съ техъ, а камо 
И да са бия, да са коля!...
Тп какъ ще кажешъ Драгомуже ? 
А ти Драгшане?... Ха, туй що е? 
Какви съ тезъ лица у вази? 
Ти. Драгомуже, да не мислишъ, 
Че Струмица ще стане пепелъ 
Отъ гръцките нълчища мегки 
Кат’ восъкъ? ба, небой са, нема 
Да стигнжтъ въ Струмица те скоро. 
И тп, Драгшане, да не мислишъ, 
Че твоя Воденъ вечъ е хвръкналъ? 
Недейте мисли тъй детински. 
За триста врага казахъ ази, 
А грьцигй — съсъ техъ е лесно, 
Азъ само съ своит-й бератци 
Ще ги накараме да обърнжтъ 
Петите си къмъ насъ.

ГЛАСОВЕ.
Дай Боже! 

ДРАГОМУЖЪ.
Пловци и кораби ми дайте! 
Бератъ и Драчъ ще пазя ази.

ДРАГШАНЪ.
А мени Воденъ оставете.
Отъ тамъ азъ Бистрица да скоча 
Веднъжъ съ дружините си върни; 
Веднъжъ стрелптй ми калени 
Въ вода студена трижъ по трижди 
Да захвърчатъ отвъдъ потока,

Ще видите, че ма е спряло 
Загорьето, или смьртъта ми 
Ще спре ржката ми, която 
За мьстъ надъ тия шуги псета 
Е гладна още отЪ години.

ШИШМАНЪ.
Въвъ ваща храбрость азъ отдавна 
Навикналъ оъмъ, другари в^рни, 
Да вървамъ като въвъ небеано 
Пророчество за бой уопешенъ. 
Но храброоть безъ разождъкъ нищо 
Не струва въ бойовет* кръвни; 
За туй войводите опитвате 
Стрълитй на свойтъ дружини, 
За туй ръдъгъ са пази строго 
Въ дружините отъ памтив^ка. 
Защото инъкъ бъркотия, 
Безсмисления резни, кланьета, 
Проливанье невинни кърви 
Би имало, наместо битки, 
Които хората избирате 
Не кръвъ да лъятъ, не да колятъ, 
А съ сила туй да взематъ щото 
Съ добро не ож могля да стигнжтъ 
Това потребно е да знайте; 
Да го попълвате, защото, 
Ако въвъ буйство ний строшиме 
Врагътъ, то туй неще да каже, 
Че нашит^ войски оставатъ 
Тъй ц^ли, както сж си били 
Въ дружини стройни, преди бойтъ. 
И знайте: строго ще накаввамъ, 
Тогова (който ще да биде), 
Когото видя, че са гп/ща
Въвъ бой безъ нужда. Туй ви казвамъ 
Защото днесь ще требва скупомъ 
И съ общи сили да нападнемъ 
Усилепий ер&гъ и, безъ друго 
Дор’ слънцето заседне, ние 
Да го изгонимъ отъ местата, 
Които държи въ планината.
А щомъ нощьта настжпи, трЪбва, 
Безъ шумъ, безъ глъчка, тихо, мирно, 
Дружинит-Ь па Елемага 
На Ильица, на Драгомужа, 
На Кракраса и на Драгшана 
Да тръгнатъ въ пжть за къмъ морето. 
Отъ т^хъ, пр^зъ Окопье, Пологъ, въ 

Драча 
Ще иди Кракрасъ съ Драгомужа, 
А пъкъ въ Бератъ, презъ Петричъ 

Воденъ, • 
Съсъ Елемага ще отиджтъ
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Драгшанъ и Ильица. Началникъ 
На пьрвит^ ще бжде Кракрасъ, 
За другить пъкъ Елемага 
Избирамъ азъ, и в^рвамъ всички 
Ще удобрите моя пзборъ.

ГЛАСОВЕ.
Добри, Добри! ... И двамата добри. 

ШИШМАНЪ. {На тр^бачипь)
На най-високит^ могили 
Качете са и затржбете, 
На кракъ дружините да ставатъ. 

(Тржб. излизащ на войводитпл.
Надеждата ми е на вази, 
Войводи храбри, днесь да свьршимъ 
Съсъ малко сила толкозъ нещо, 
Щото врагътъ—и той да зъшш, 
Когато чуй, че въ едно време 
Са биемъ ний съсъ двама царя. 
Съсъ Божията помощъ всичко 
Ще свьршимъ. СабитЪ на голо! 
ДружинитЕ ви нъка бжджтъ 
Стада отъ мечки иобЪснъли, 
А вие—глави змийски, хитри.

(Излизатъ)

СЦЕНА II.
Друш час/ь на полето

Влизатъ ШИШМАНЪ, САМУИЛЪ, ТР^- 
БАЧЪ и ЬЪРЗОХОДЕЦЪ. Всички стплнати за 
бой.

ШИШМАНЪ. (на Самуила).
Какво известие отъ станътъ 
На царя ? Пратеникътъ още 
Не са ли върна? Азъ му казахъ 
Да бжди кратъкъ, ясенъ въ думи, 
И отговора да не чака 
СдЪдъ пиршества и други царски 
Примляскваняя н цапала.

САМУИЛЪ
Не са е върнал ь. Азъ проводпхъ 
Да го подирятъ.

ШИШМАНЪ
Кого прати?

САМУИЛ^ 1

Дванайсетъ конника избранни.
ШИШМАНЪ

ДобрЪ си сторилъ. Твойтъ рани 
Зарастоха ли както тръбна?

САМУИЛЪ
Азъ тъхъ ги вечъ забравихъ; даже 
За нови чакам?. Днесъ ще впдимъ, 
Какво ще стане.

ШИШМАНЪ (Прпгржща го) 
Мойто пиле!

Такъвъ юнакъ и младъ и храбъръ, 
Е грьшно да са непогали.

(На бързоходеца)
Какви ми вести нос^шъ, друже?

БЪРЗОХО [ЕЦЪ
ТЪ май сж тЪжки, свьтлий царьо. 

ШИШМАНЪ
Познавамъ, че ще да сж тЪжки, 
Подъ т^хъ си са превидъ навЪрно. 
Ехъ, що ще сторим*: подъ тъзъ вести 
Ще са превиваме дор’ хлопижтъ 
Дъските ни. Но казвай, що е?
Пръзъ Охридъ, Битоля и Просъхъ 
Мина ли?

БЬРЗОХОДЕЦЪ.
Не, отъ тамъ не минахъ. 

Азъ минахъ по-отъ горь, гдъто 
Са влачи Черний Дримъ. А него 
Като прескочихъ, азъ ударихъ 
Покрай МияцитЪ, та въ Пологъ, 
Отъ тамо въ Скопье, а отъ Сконье 
Въ Велблужъ, че въ Перникъ и най- 

сЪтне
Стигнахъ и тукъ при вази въ Сръдецъ 

ШИШМАНЪ.
Хмъ, туй е харна обикалка: 
Ще каже доло е трънливо: 

БЬРЗОХОДЕЦЪ.
Не е трънливо, свътлий царю, 
А е опасно отъ стр^литъ 
На скритите хайдути-грьци.

¿НИШМАНЪ.
Добръ, добрв, иди си въ станътъ 
Да си починешъ; но тукъ слушай: 
Езикътъ си да назишъ строго 
Въ устата, щото инъкъ, зпаешъ... 
Съ таквизи азъ са нешегувамъ.

БЬРЗОХОДЕЦЪ
Нькъ гръмъ ма смажи: азъ разбирамъ 
Какво е ньщо бьрзоходецъ;
Разбира мойта глава бъля, 
Какво е нещо царска тайна.

ШИШМАНЪ
ДобрЪ. Туй стига. Хай върви си. 

(Бързоходеца излизащ на Самуила)
Иди, отъ своята дружина
Най старий конникъ, храбъръ, уменъ 
Прати въ Бератъ и Драчъ да каже, 
Че скоро помощь ще имъ дойде, 
Да са дьржатъ, да не донущатъ
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Въ земите имъ да стжпятъ грьцп.
Но по-добрй прати ти двама: 
Единъ въ Бератъ, а други въ Драча. 
Кажи имъ всичко, щото може 
Да насьрдчава, да поддържа 
Духътъ на жителите.

САМУИЛЪ.
Зная. (Излиза) 

ШИШМАНЪ. (На тръбача)
А ти иди, тржби, да бжджтъ 
На щрекъ дружините ми верни.

(Тр&бача излиза)
Нек’ днесъ тъзъ стара чушка види, 
Въвь бой неравенъ какъ са бие; 
Нек днесъ той види, какъ стрелите 
Са пущате съ сметка; какъ войскит^ 
Са движатъ стройно и разбрано. 
До днесь стрелите като облакъ 
Са пущаха; до днесь кат’ вихъръ 
Пищяха мечовете; ветаре 
Са дигаше отъ викъ и кресъкъ. 
Отъ охкання и стенанья 
Предсмъртни полето ехтеше 
Въ досегашните битки. Днеска 
Ще бжде само бой съсъ хитростъ, 
А не и бой съ стрели, секири.

(Самуилъ са връща) 
Защо си толкозъ бледене? Що е? 

САМУИЛЪ.
Ааронъ е звере—човеке не е той! 

ШИШМАНЪ.
Какво е пакъ?

САМУИЛЪ.
Ела да чуешъ. 

(Излизат». Пуази)
Връщатъ са ШИШМАНЪ, САМИЛЪ и КА- 

РАНЪ.
ШИШМАНЪ.

И азъ до сега да не зная, 
Че Райна била въ станътъ! Въже 
На тоя зверъ, на туй псе бесно! 
Не, не! въжето малко е за него! 
Измислговайте мжки страшни, 
И грозни, и безчестни, люти, 
Каквито никой не е кусвалъ 
Откакъ човГке въ светете светува. 

(Влиза мьстителъ).
Отъ где си ти и какво искаше? 

ВЪСТИТЕЛЬ.
Еммануилъ ма е проводилъ 
Да кажа, че Ааронъ избега.

ВСИЧКИ.
Ааронъ! 

ВЪСТИТЕЛЬ.

И както казватъ, той отишеле
При грьцкий царь, презе Нишъ и Бел 

градъ.
ШИШМАНЪ

При грьцкий царь, презъ Нишъ и 
Белградъ!

Това е голема погрешка. 
ВЪСТИТЕЛЬ.

Така ми казаха да кажа.
ШИШМАНЪ.

И нищо по-вечъ нема?

ВЪСТИТЕЛЬ.
Нищо. 

ШИШМАНЪ.

Иди си сбогомъ. Ти, Каране 
Вземи тозъ прьстенъ и предвождай 
Дружините, които тоя 
Мъзнпкъ остави. Не бави сз.

(Каранъ и Вгъстителя излизатъ).
А ти вьрви и предпазливо
Тъкми са въ бой да са залавяшъ.
гГой, пратеника вечъ са вижда, 
Че те по царски сж заклали.
Върви! подмайванья нетребва.

(Самуилъ излиза)
Главата ми са вечъ замайва
Отъ зверствата на тозъ проклътникт 

(Отъ вънъ силни викове)
Какво е туй? Скърбъ? Радость?

Налитатъ десетина войницн

ВОЙНИЦИТЪ. (Лудешки минуватъ)

Хей радость, радость!
ШИШМАНЪ.

Чуйте пцета!
Пребиваме ви главите сега;
Каква е тези беснотия
Отъ васъ ? (Войницитп> мирясватъ)

1 ВОЙНИКЪ.
Прости ни светлий царьо.

2 ВОЙНИКЪ.
Не е нанраздно наща радость.

3 ВОЙНИКЪ.
Врагътъ оружьето си сложи 
И дойде съ в-асе да ся цьлува.
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ШИШНАНЪ.
Омаяни сте вий, момчета.
Идете и бъдете мирни.

(Влиза ПРАТЕНИКЪТЪ).
А-ха! Какво е ? Казвай скоро. 

ПРАТЕНИКЪТЪ
Той Сурсовулъ дошълъ въвъ станътъ, 
Вързалъ почтенний старъ началникъ 
И съ стража въвъ Преславъ го пра-

тилъ.
Войската става всичка на кракъ, 
Запалва станътъ и избива 
Ония стражи, съсъ които
Е стигналъ Сурсовулъ (та й него 
Наемалко щ^ли те да смажатъ), 
Войводите имъ ги прибиратъ, 
Дохождатъ съ твхъ въвъ станътъ, 

хвьрлятъ
Оржжья, всичко подъ крака ни
И съ радость викатъ, скачжтъ, рипатъ : 
Пиятъ и пеятъ—и сами те 
Незнаятъ вече, какво правятъ.

ШИШМАНЪ
Тръбите нък’ съветъ войводски 
Да затржбяватъ—нъка ъкне 
Полето цъло отъ звукътъ 
(Воички, освенъ Шишмана излизатъ. Чуватъ 

са тр^би и глъчки).
Влпзатъ ВОЙВОДИТЕ и отъ детътгъ войски 

съ радостни викове ^Радость! Радость !и Забиватъ 
си сабитгъ арпдъ Шишмана и коленичватъ иргъдъ 
него съ кръстосани рдще. Отдалечъ войнициттъ на 
тълаи са тикатъ да гледатъ.

ШИШМАНЪ.
(Снима си шлема и си иодига р&ирттъ).

Боже! Боже!
Когато днить ми вапочватъ 
Да виждатъ своя край—тогава 
Ми пращашъ тъзъ велика радость. 
И нъма що да кажа—туй е 
Таквозъ опело, съсъ каквото 
Царьетъ ръдко са погрЕбватъ.
Нък’ мръ сега—това ми стига, 
Това е моята награда.
До сега азъ несъмъ нроливалъ 
Сълзи; но сега ги проливамъ. 
Кръвта си азъ съмъ лялъ тъй щедро 
Отъ младость още—що и сълзи 
Да не пролее поне сега, 
Когато днитъ ми се свьршватъ?

(Прегръща Елемага)
Най-стария отъ васъ прегржщамъ 
Другари храбри — нъка всички

Да бъдете така душевно 
И толкозъ тесно, толкозъ топло 
Прегърнати, каквото сега 
Съмъ азъ прегърнатъ съ Елемага. 
Помнете хубаво, другари, 
Че силата е сила само 
Тогазъ, когато въ дома всички 
Съ тъсно свързани, когато 
Единъ за други сте готови 
Главитъ си въ полето бойно 
Да сложите спокойно, мирно, 
Каквото стори туй за всички 
Човеци, що въ свътъ живмть 
Христосъ, кога умръ на кръста. 
Вий плачете ? Плачете! — туй е 
Таквозъ богатство, за което 
Човекъ би тръбвало да пръска 
Имотъ, и крьвъ, и всичко щото 
Въ свътътъ е мило, драго, скъпо. 
Охъ, колко съ сълзите нуждни 
Следъ кървавия бой ! — нетребва 
Море вода за да измиешъ 
Лятната отъ крьвъ братска, сродна: 
Една сълза измива всичко.
Станете пилета, идете
Въ дружинитъ си — нъка днеска 
И камьнитъ тържествуватъ. 
Полето нъка се напълни
Отъ викъ, отъ песни и отъ радость, 
Войниците век’ правятъ всичко, 
Каквото искатъ — нъка пиятъ, 
Нък’ скачатъ, п^ятъ, н^к’ са валятъ 
Въ прахътъ отъ радость — днеь имъ 

дайте 
Триждъ по-вечь вино — нъка пиятъ, 
Защото виното неструва 
Кръвта, която днеска щъше 
Да се пролей.

ЕЛЕМАГЪ.
Поклонъ на царя! 

ВСИЧКИ.
Поклонъ, поклонъ, поклонъ на царя! 

(Завтъсата са сиуща)
(СлЪдва)

олоко о пъдку ИГОРВЕИ 
писвнъ ж.

А ОвАтхсдавь мЗтж! сон& вид^: 
Ек Кшок на гора^л си ночь са вечера

Од^ка^ Т1 МА, р5Ч1, 

Чркною паподожо^, 
На креватм тнсов^.
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?хпдх8ть дш син« кино
Ок тр8домх смушено;
СшпдхЗть мн тхфимн т8дь.1 

»гднк1\х тльковинх келнкшй жемчюгх нл
лоно

И н^гЗютк мл.
Уже дьскш везх кн^сл

Е мо{/н& терем^ зддтокрхс^мх.

ЕсЮ НОфЬ СХ К«48рл
Кос8ви Крлнн ВХЗГрДЖ\'8
У Ийснкска нл колони
Б^шд деврк Кислню
И не сошлю кх сннем8 морю.
И ркошл воАре Кназю :

Уже, кнАже, т8гд 8мк полонила !

Се бо дбд соколл сл^т^стл
Сх ОТНА столл зллтл 

Поискдти грлдд Тьм8Т0 рОКДИА, 
Я ЛЮБО ИСПНТИ ШеЛОМОМЬ Доня.

Уже сокодомд кршлкцд 
ПрНП^ШЛЛИ ПОГЛИИ^Х СДБЛАМН,

И СДМДЮ опВтошл
Ех пЗтннш железни.

Темно бо Б*к кх г денк:
Двл солнцд под^ркостл,

Овл БДГрАНЛА СТДХПД ПОГДСОСТД 

И СХ НИДАХ ЛЮЛОДЛА М^С/КЦД, 

Олегх и Скатхсддкх, тъдюю са поколокостл.

Нл р^ц^ нл Клад^ ткмд ск^тх покрил/ 
По РЗскои земли прострошлсА Подовци,

Якн пард8же гнездо,
И кх моргк ногр^зистл, 

И кедикое бЗйство подлсть Хинови.

Уже сшсесА \8лд ил \'кдд8;
Уже тресн8 п8ждд нл кодю;
Уже крхжесА дивк нл зедмю.

Се бо Готсюа крдсншА д^ки
Ехсп^шд нл вр!3'к син^д^ дюрю;

ЗвоНА Р8СКНД1Ж ЗЛЛТ0Д1Х,
Поютх кремА Басово,
Дел^ютх месть Шлроклню, 

Я ми 8же дружина жадни кесел!А.

Тогдл Ееликш СкАтславх
Изрони здлто слово слздми смушено, 

И рече:
0 дюа смновча Игорю и Есеволоде!

Рано еста начала
Полокецк8ю землю личи цк^лити, 

Я севгк слави искати

На нечестно одол^сте:
Нечестно во кровь погдн8ю прол1Асте.

Еаю хрдврдА сердцд
Ех же>стоцемх ^арал^з^ скована, 

Я вх в8ести закалена.
Се ли сотвористе дюей сревреней с^дин^!

Я #же не киждЗ власти сильндго и вогдтаго 
II /иногокои врата моето Аросдавд,

Са Чернитовкскими бюлами,
Сх Жог^тш и сх Татранш, н сх Шедквирм 
И сх Топчакш, н сх Рев8гш, и сх Олкверк1. 
Тш бо вее фнтовь сх здеапожинвм

Кликомх плхкш повгкждаютх, 
ЗвоНАЧИ ВХ Прад^днюю СлДКЗ. 
Нх рекосте: д|8 жа нм^са сами, 
Преднюю слдвЗ едмн похитимх, 
Я ЗЛДНЮЮ СА СДМН ПОД^ЛИ/ИХ.

Я чи диво са, врати, 
Стдр8 ПОДЮЛОДНТН?

Коли сокодх вх /Ик1те\х вшваетх, 
Еисоко птицх вхзвиваетх —

Не ддетк гнезда своето вх овид8.

Нх се зло КнАже ми ие посови;
На ниче са годинъ« овратишд.

Се 8 Рнмх крачатх
Подх сдвдАдш Половецкнмн, 
Я Еолодимнрх подх ранамн. 
ТЗга и тоска смн8 Гл^вобЗ !

(Слъдва)
----------- ?^--<кЧ---------------

литттттл и театра зъ англия 
ДО ШЕКСПИРА.

ВЪдно съ развитието на драматиче- 
ската поезия вървеше и развитието на 
драматическото искуство п на театра. По- 
кровителствувапъ отъ Елисавета, която оби­
чаше всъкакъвъ родъ развлечения, п о- 
собенно отъ нейния нриемпикъ, учения 
краль Яковъ, английския театръ, поддьржанъ 
отъ великолепната тогавашна аристократия, 
са разви пеобпкновенно бързо. Собственно- 
то негово развитие са начена отъ седем­
десетата година на XVI въкъ и туй, кое­
то отначало б^ше само просто едно минува- 
ние на времето на грубпгЬ занаятчии, кои­
то даваха представления по-вечето за свое 
собственното удоволствие, сега стана по- 
тръбностъ на цълпя пародъ и бързо са 
разля нзъ цъза Англия. Ний впдъхме, какъ
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поучителното направление на аллегориитъ от- 
стжпи мъсто на комическите Фарсове; отъ 
друга страна и актьорството, което отнапръдъ 
небъше отделно занятие, а са заемаше 
отъ кого бжде случайно, сега стана положи- 
теленъ занаятъ, който доставя хлебъ. Въ 
1572 година, актьорите на Лейстера, на 
чело съ ДжемсъБербеджъ, получиха крал­
ски патентъ, който имъ позволяваше 
да играятъ всжду, освенъ въ Лондонский 
Сити, защото лондонския лордъ-меръ (кмете) 
и градския съвета, които управляваха не- 
посръдственно този центръ на градътъ, бъха 
ръшително противъ театралните представ­
ления. Страстьта на английците къмъ те­
атри бъше толкозъ силна, колкото и тъзи 
на испанците отпосле при Лоие-де-Вега. 
Открито покровителствуемъ отъ двора и 
любимъ отъ народа, тогавашния театръ си 
позволяваше всякакви крайности и излише- 
ства, нъщо, което накара лордъ-мера и 
съвъта на лондонските алдерменп, не само 
да са помжчатъ и турятъ край на всички 
тия излишества, по и съвсемъ да запретятъ 
всъкаквито представления. За туй кралския 
съвътъ бъше вннъгишното и най-надеж- 
ното прибъжище на актьорите. Много отъ 
трупните, принадлежащи на чутните лор­
дове, са казваха за кралски актьори и 
подъ предлогъ, че те, съ постоянните си 
упражнения тръбва да са приготвяте за 
представлявапие предъ кралицата, си ус­
тройваха подвижни сцени по пазарищата, 
гдГто са стичваше да ги гледа по-вече- 
то народа отъ долната класса. Въ онуй 
време въ Англия ньмаше въздигната още 
пито единъ театръ. Възникающий пурита- 
низъмъ са мжчеше, щото поне недъшите 
дни, или даже само церковните часове да 
са избавяте отъ тия гръховни представле­
ния. Лондонския градски съветъ официял- 
но наричаше театралните представления 
служение на дьявола. Освенъ това, нри 
вечерните представления по пазарищата, 
посъщаемп отъ лондонското простолюдие, 
происхождаха обикновенно шумотевици, 
сбипвания, кражби и разпи други б(3чин- 
ства; подвижната сцена винъги беше въ 
опасность да са запали и произведе пожаръ, 
а отговорностьта за всичко това лъжеше 
вьрху градския съвътъ. Но най-много въз- 
етавеше той противъ неприличнитъ думи и 
сцени, които пълнъха театралните предста-

вления, и, възъ основание донесението на 
градския съвътъ, въ 1575 година са изда­
доха нъколко постановления противъ теа­
тралните злоупотръбления, и гр.съвътъ на­
реди нарочни свои хора, безъ цензурата 
и позволението на които не можеше да са 
дава никакво представление. Кралските ак­
тьори са оплакаха на тайния съветъ отъ 
такова ограничение, като туряше на видъ 
необходимостьта винъги да са упражняватъ 
въ играението и найгсетне нуждата, щото отъ 
това да си искарватъ хлъба. Градския съ­
ветъ възразяваше, че нъма никаква нужда 
да са упражняватъ предъ народа по па­
зарищата; че за да са упражнятъ, актьори­
те тръбва да играятъ по домовете си, а 
не по пазарищата; колкото са отнася до 
прехраната — продължаваше градския съ­
вътъ — до сега не са е чуло-видело, 
щото отъ такава „играчка“ да може да 
са прави занаятъ. Послъднето доказател­
ство бъше най-силния доводъ противъ ак­
тьорите и театра, но той и послужи като 
техно подобрение. Думата занаятъ, упо- 
тръбено отъ градския съветъ съ презрение 
и присмивка, отъ актьорите са прие сери­
озно и положително. Градския съвътъ 
обьюзда злоупотребленията на екитающий 
са театръ, но за туй пъкъ още на другата го­
дина тайния кралевски съвътъ даде позво­
ление да са издигната три театра вънъ отъ 
ведомството на лордъ-мера и до - самия 
Лондонски Сити. Джемсъ Бербеджъ издиг­
на единъ театръ отъ исиразнения манас- 
тиръ на „Черните Братья“ (Blak-friars), 
до моста съ сжщото име и на самия Ситъ. 
Ситските пуритане подадоха за това жалба, 
но безъ успехъ — и въ 1578 година, за 
джлбоко огорчение па пуританите, въ 
Лондонъ имаше осемь театра. Въ 1600 г. 
числото на театрата достигна до едина- 
десеть, а при крала Накова — до седем­
найсета, много по-вече отъ колкото сега, 
тогазъ когато въ онуй време жителите на 
Лондонъ бкха шеста пжти по-малко отъ 
сега. Добрите отъ странствующитъ актьо­
ри заседнаха на едно мъсто и си осно­
ваха дружества, а положението имъ по- 
стьпенно зе да се поправя. Можеше ли да 
са иде противъ всемогжщия Лейстеръ, гла­
вния покровитель на театра, или да са 
противи на любимата забава на кралицата?
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Въ 1583 година Елисавета за прьвъ пжтъ 
прие на своя служба дванайсетъ актьора, 
които вечь единственни имаха право да са 
наричатъ кралски. Между техъ беха Робертъ 
Вилсонъ и знаменития Ричардъ Тарлтонъ 
— двама отъ наи-остроумните на времето 
си комици. Лондонските алдермени треб­
ваше тогава мълчешката да претърпявате 
присмехулките на Тарлтона надъ техното, 
както ги наричаше „дългоухо семейство, 
което нийде пеискаше да види смахнати 
хора (дураци), освенъ въ своя почтенъ 
съветъ“. На Тарлтона, които винъгиса нами­
раше на кралицина обедъ и съ присмивките си 
задаваше даже и самите Лейстеръ и Ралейтъ, 
ч:а прощаваше всичко. Въобще комиците 
на онова време нещадеха нищо й са сме- 
яха на всички. Като подиграваха Филиппа 
II и католицизма подиръ погинванието на 
испанския флотъ, проводепъ да завоюва 
Англия, те неоставяха въ покой и пурита­
ните. коренните врагове на театра; даже 
хористите на църквата на светий Павелъ 
въ свойте представления си позволяваха 
да са смеятъ надъ пуританите. По тъзи 
причина въ 1589 година на две театрал­
ни трупни са запрети да даватъ предста­
вления. При Накова I БлакФрайерския те- 
атръ започна да играе такива волни пиеси, 
щото възбуди противъ себе си нови и 
най-силШ1 оплаквания не само на град­
ския съветъ и алдермените, но даже и на 
иностранните посланници. Обичаять да се 
подигравате съ всичко и даже съ частни 
хора, по думите па Томаса Генвуда, пър­
воначално са е биле въвелъ въ предста­
вленията на детцата-хористи па св. Павелъ, 
въ чиито роли авторите вмъкваха своите 
бодливи бележници, като сж запазвали себе 
ей, тьй да са каже, съ младините и невин- 
ностьта на малките си актьори. Смелата 
сатира и подигравките на тия детца твьр 
дЕ са харесваше на публиката, скоро всич­
ките театра зеха да имъ подражаване и 
доведоха своите сатири и пасквили до та­
кива размери, каквито недостигаха те, отъ 
Врвмето на АристоФана и до днесь, нито 
въ едиа отъ страните на Европа.

Мислимъ, че до тукъ казаното е доста­
тъчно, за да покажимъ, колко беше лолема- 
любовта къмъ театра въ всичките съсловия 
на лондонското народонаселение. Театрите 
процьвтяваха и талантливите актьорй, как-

вито беха Едуардъ Алленъ, Ричардъ Бер- 
беджъ н, най-сетне самъ Шекспиръ, жи­
вееха въ изобилие. Напусто пуританите 
възставаха противъ тия греховни увесе­
ления и пишеха по техъ цели трактитй въ 
стихове и проза, като са опираха на язи- 
ческите писатели и каноническите поста­
новления. До 1633 година всичките тех­
ни приследвания останаха безъ успехъ. 
Драматически писатели са наплодиха извън­
редно много. Отъ уцелелия дневникь на 
некой си Филиппъ Генсловъ, лихваринъ, 
който е давалъ пари на иного отъ тогава­
шните трупни, са вижда, че между 2591 
и 1597 години итъ тогавашните трупни, 
съ които е ималъ той работа, сж биле да­
дени сто и десеть различни пиеси, а меж­
ду 1597 и 1603 годни — сто и шейсетъ 
пиесн. Подиръ 1597 година той е ималъ 
за длъжници трийсетъ драматически автори, 
въ техното число познатий Томасъ Гей- 
вудъ, който едпнъ и съ сътруниците си 
написа двесте и двайсетъ пиеси. Но отъ 
огромното количество, играни тогава, до 
насъ сж достигнали твърде малко, защото 
играните пиеси тогава почти не сж са пе­
чатали, и то по простата причина : колкото 
по-малко ги чете публиката, съ толкозъ по- 
големъ ищахъ отива тя да ги гледа въ 
театра. После, а именно въ 1630 година, 
са напечатаха съчиненията на Бенъ-Джон- 
сона и на Шекспира и, освенъ това, въ 
1630 и 1631 години са продадоха по-вече 
отъ четрийсетъ хиледп драматически пиеси. 
Охотата за четение са уголеми и отъ то­
гава театра зе да пада. Драматически га 
производителпость беше са особеино уси­
лила въ края на XVI столетие, когато Шек­
спиръ даде на сцената своя „Ромео“, „Бе- 
нециянския Търговецъ“ и „Хенриха IV“. 
Това беше най-цветущето, славно време на 
английския театръ. Съ каква гордость говори 
Томасъ Гейвудъ въ 1612 година, въ сво­
ята „Апология на актьорите“ за туй, че 
театралните представления постьиенно из­
работиха грубия и чупенъ английски езикъ 
— това странно смешение на частици 
отъ всичките европейски езици, доведоха го 
до такова съвършенство, и толкозъ пре- 
въсходни съчинения са явиха на него !

Трупната, въ която встжии Шекспиръ 
съ пристиганието си въ Лондонъ, беше най- 
добрата и са намираше подъ распорежда-
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наето па Лейстера. Въ 1589 година, как­
то казахме, зя са преименува въ крашв- 
ска. Между нейните актьори са намираха 
пйколко съотечественници на Шекспири, 
които, навърно, и сж го подлъгали при се­
бе си. Ний казахме по-горе, чс Джемсъ 
Бербеджъ, който беше на чело па тъзи тру­
па, една година нодиръ най силното папа- 
данне на лорда-мера вьрху театрите, имен­
но въ 1575 година, устрои първия ненод- 
внжеиъ теа1 ръ — Блакерайерскня. Туй зда­
ние, което е що време беше манастнръ, от­
давна служеше за хамбаръ на дрехите и 
други принадлежности на маскарадните и 
придворни мчтолигически процесии и пред­
ставления, а главното му преимущество са 
състоеше въ това, че то, като са намира­
ше задъ самата черта на Сити, ненодлеже- 
ше па строгия еждъ на лорда-мера и ведно 
съ това са намираше въ самото средото­
чие иа Ловдонъ. Това близко съседство иа 
най-любвмпя 01 ъ публиката театрщ може 
би, п беше причината щото лордъ-мера да 
го напада по-силно отъ другите. Но тоя 
театръ са ползоваше съ виеше покровител­
ство. Когато, въ 1589 година, два театра 
са затвориха поради ирпемпвкше си надъ 
пуританите, блакерайерската трупна, за да 
отклони отъ себе си подобна мърка, пода­
де прошение, въ което предвиде, че тя ни­
кога пе си е позволявала толкова силна напа­
дания въ представленията си и са обеща 
щото за- напредъ напълно да са подчинява 
на тайния съветъ. Туй прошение са запа­
зи и до сега. Шекспиръ, който встжнп въ 
тъзп трупна три години преди това, са под­
писа въ числото на другите шестшшсетъ 
актьора. Че тъзи труппа е напредвала, са 
вижда и отъ това, че въ 1593 годния, то­
гавашния пеинъ глава, знаменития актьоре 
Ричарде Бербеджъ, въздигна край лондон­
ския мость още по-обпшрепъ театръ — 
„Глобусъ“, въ кой го играеха само лете. 
Подпре това намислили беха да преправяте 
и разширятъ БлакФрайерския театръ, но 
лордъ-мера и градския съветъ пакъ пода­
доха прошение, съ което не само че нено- 
зволяваха иреправянието на театра, но мо­
леха съвсемъ да са запрети представление­
то въ него. Актьорите—техното дружест­
во тогава са състоеше отъ осемъ души н 
Шекспиръ са подписа пети — актьорите 
са притекоха къмъ своя нокровнтелъ и за-

щитникъ, таншш съветъ, като му обръща­
ла вниманието на обстоятелството, че те 
вечь сж изхарчили доволно пари за пре- 
правянието на зданието., безь което те и 
техните семейства ще бжджтъ лишени презъ 
зимата отъ всеко сръдо.ьо за живеел не. 
Тайния съветъ имъ разреши по предишне- 
му да си продължавате представленията, 
но запрети уголемяванието на театра. Град­
ския съветъ, като видя, че неще може по ни­
кой щгчипъ да запрети ненавистния театръ 
или поне да го вземе подъ свое вьдом- 
ство, ръшило са бе да го купи! Отъ запа­
зените записки, подадени и » тоя случай па 
градския съветъ отъ владетелите па блак- 
Фрайерския театръ са вижда, че Ричардъ 
Бербеджъ оцънява свойтъ деаъ въ 1000 
Фунта стерлинги, че дрехите и другите при­
надлежности на театра, които сж би­
ле собственностъ на Шекспири, тоя пос­
ледния ценялъ въ 500 ф. стерлинги, че на 
техепъ делъ всека година са падало до- 
дохъ отъ театра но 133 ф. стерлинги па 
вкекого. Тъзп сумма, по сегашната цена 
на парите, требва да считаме неть иж- 
ти по-вече. Всичката тъзи сумма, искана 
за театра, са простираше до 7000 ф. стерл. 
Поради голъмата сп скжпота, театра немо- 
жа да бжде откупепъ; по нодиръ неколко 
години градския съветъ пакъ започна да 
го преследва, и къмъ това време са отна­
ся запазеното и до сега писмо на граФа 
Соуггемптона къмъ едното отъ тогавашни­
те велможи, въ което грижа ходатайотву- 
ва за блакфраперското дружество отъ ак­
тьори и за „славните негови украшения -— 
Бербеджъ н Шекспиръ“.

(Въ пдупшя брой следва свършъка).

1ШШ «I ЧЕРВЕНАТА ВМЬРТЬ (ЧЕРВЕНУША).
Изъ расказите на Едюрда Пое.

(Продължение и край)

При всичко това, иразденството беше 
весело. Бкусътъ на княза беше съвсемъ 
особенъ. Тойнскустио умееше да разпределя 
цветоветь и ненавиждаше модата. Въ него­
вия вкусъ имаше нищо смьло и диво. Мно­
зина го земаха за лудъ. Но стигаше съ него 
да са повиди човъкъ, да го послуша, за да 
са увърп, че той не е полудявалъ.



СТР 206 МАСК ТА НА ЧЕРВЕНАТА СМЬРТЬ. БРОИ 9.

По случай на празденството топ сямъ I 
присжтствува при накпчванието на салони- 
тъ и ги наръждашс по своето усмотрение. 
По стените са виждаха странни, чуднова­
ти образи, които по нейде достигаха до 
страшно и даже до отвратително. Чини ти са । 
че сънувашъ буднишкомъ...

Маскарадътъ е въ разгарътъ си... Но 
ето, по времена са чува биението па чер­
ния часовникъ въ черния салонь. За минута 
всичко спира, всичко млъква, само часов­
ника ъхти. Мислите истиватъ, са парали- 
зиратъ. Но ъхтелилто спира и веселието 
пакъ започва, музиката, пакъ гръмва, игра- 
читъ пакъ са виущатъ, осветени отъ цвет- । 
ш1тгЬ стъкла на нрозорпцптв....

А въ неточния салонъ не са показва | 
никой, защото наближава нощьта и светли­
ната пръзъ кървавите стъкла става по-черве- | 
на, мрачностъта на погребалния накитъ—още 
по-ужасенъ, а черния часовникъ бие ськашъ 
по-гръмко н по тържественно... Всичките 
други салони са; пълни-пълнинички съ пародъ 
и живота въ т^хъ кипи тръскаво... Но ето 
полунощъ п часовника забива.... Музика­
та спръ, играеппето спре и всички овладъ, 
както и вапредъ, никакво безпокойстие. Тоя 
пжтъ ударите тръбваше да бжджтъ дванай- 
сеть... Много мисли можаха да пре.тетятъ 
презъ умовете на ппрующитъ. Може за 
туй, н^кои лица имаха възможпостьта да за- 
бележать прнежтетвпето па една маска, до 
сега незабелязана отъ никого. Маската 
са посрещна съ шептения отъ удивление, 
коео скоро са обърна въ ужасъ. Разбира са 
требваше да са появи нъщ) необикновен- 
но за да произведе такъвъ страхъ въ такова 
свободно общество. Свободата па пирше­
ството бъше безгранично, но туй лице, вижда 
са, е престжшио и тъзи безграничностъ.

Въ сьрдцето на вс^ки човъкъ има стру­
ни, които немогжтъ са задева безнаказан- 
но. За най развалените хора, които си п- 
граятъ съ живота и смъртъта—и за тъхъ има 
нъща, съ които те немогжтъ да си игра- 
ятъ. Всичкото общество, както са виждаше 
почувствува неприличието и неделикатность- 
та на костюма на непознатия. Това беше 
висока, кокалеста Фигура, отъ главата до 
петите завита въ саванъ. Маската, падена- 
та па лицето, твьрдъ сполучливо предста­
вляваше видътъ па разлагающъ са трупъ. 
Присжтствующнте, може би, биха простили

глупавата шега, ако маската непредегавля- 
ваше „Червенушата“. Саванътъ беше за- 
цшапъ съ кръвъ; широкото чело и цълото 
лице беха и шрпти съ червени пятпа. Кога- 
то князь Просперо забьляза маската да за- 
минува тихо и тържественно между пгра- 
ющите, отначало тръпна отъ ужасъ, а следъ 
малко кипна отъ озлобление.

— Кой е тозъ! — из викна той съ дрез- 
гавъ гласъ на заобиколилите го царедвор- 
цп—кой смъеда ни оскърбява съ такава 
святотатственна присмивка? Хванете го 
и му съдерете маската, за да видпмъ, кого 
ще обесимъ съ изгръвапието н;1 слънцето.

Сцената произлизаше въ западната, 
или ясно -синята стая. Думпгъ на княза 
ясно и гръмко са чуха въ всичките седемь 
салона. Музиката млъкна. Княза стоеше 
въ ясносинята стая окржженъ отъ поблед­
нелите царедворци. Отшшредъ въ тълпата 
са виждаше движение по посока къмъ при­
зрака; но той съ легки и тържествения стжп- 
ки са приближаваше до княза. Безумната 
смълостъ на маската докара панически 
страхъ на целото общество и никой несмъе- 
ше да я хвани; а тя, като караше тълпата 
да п прави пжтъ, мина пръзъ всичкть сало- 
п и б ез п р е п я тств е н п о.

Тукъ киязь Просперо са впусна по­
дпре маската првзъ вепчкнтъ шесть сало­
на, безъ да посмъй некой дгт го последва. 
Княза махаше извадения си мечъ и заплаш­
ваше отдалечения призракъ; но призрака 
като стигна черпня салонъ спръ и са обър­
на съ лицето къмъ преследователя сп. Чу 
са пронизвающъ костите ппсъкъ, мечътъ 
светна и княза падна на черните постел­
ки мьртавъ. Тълпава са впусна въ черния 
салонъ и хвана непознатия, които стоеше 
правъ п неподвиженъ въ сънката на часов­
ника. Но ужасъ окова всички — подъ са­
вана не са намери никакъвъ осязаемъ 
предметъ. Всички разбраха, че това бъше 
червената смьртъ, или Червенушата.... И 
вепчкнтъ пирующп паднаха, и всички пз- 
мреха въ туй положение, въ което падаха. 
Живота на черния часовникъ са прекъсна 
съ живота па послъдния отъ пирующитъ. 
И пламъка на триножниците угасна, и 
разорение са всели въ палата; а Червенуша­
та распространп врьхъ всичко своята без­
пределна власть. Превода. „И. М.“
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Ьяжто на естеството ввд развити­
ето на человечеството, '
Нревелъ Гепо В. ДрагаЮсонъ.

(Отъ гд! ?)

Какво е повлияло на човЪка да дойде 
доднешний прогресъ, какво го е упътвало, 
какво го е довело до този прогресъ?

Чсловикъ е дете на естеството, дете, 
което се р екдя голо и съвсемъ слабо 
на този свпгъ; тнлото па ново роденото дете 
не е покрито съ косми, които да го пазятъ 
отъ промпнснията на четиретЪ годишни 
времена и отъ промението на темпера­
турата. Мускулите му не сж тъй силни, 
както на много други животни, пито краката 
му сж тъп бързо, нито окото му тъй остро-- - 
и при всички тизп слаби сили, пий виждаме 
че человека е едничкий господарь на цпло- 
то естество. Да, въ человЪка има само една 
сила, която го е направила исполинъ въ 
естеството, а тъзи негова сила е умътъ.

Умъ1ъ го е довелъ до това, какъ да 
надвие и опитоми дивите животни, какъ 
да си помогне противъ естественните не­
удобства.

Любовьта да сжществува, борбата 
за животъ е била всекога най главний 
источникъ, който го е тикалъ къмъ работа 
и изобретение. Гладътъ неволно го е при- 
нуждавалъ да си търси въ естеството нуж- 
дната храна. А тамъ, гдЪто естеството не е 
давало готова храна на човека, той е требвало 
да измислюва орждкя, да лови и гони зве­
ровете, придобитата храна по различни 
начини да приготовлява, за да може въ сж- 
щето време да я яде, или пъкъ да я за­
пази за по нататъкъ. Неугодните времена 
сж накарали человека. да си направи покривъ 
надъ главата, да облече телото си съ об­
лекло. При всичко, че гЬзи потребности 
отъ начало са; биле малки и незначител­
ни, человекъ не се е грижилъ само за 
себе си, а е требвало да мисли и за потом­
ството си. А туй го е накарало да живЬй 
задружень животъ. Въ задружний животъ 
се е развилъ езикътъ на человека, появила 
се е нужда да украсява и кити телото си, 
и отъ това са; се породили първигЬ сим­
птоми на индустрията и търговията.

Тъзи борба за животъ, любовта да

сжществува, нижа тъй джлбоко засадени 
въ сърдяето на человека, на всъкаде п вси- 
кога е тикала тоя последния къмъ деятел- 
пость. — И при всичко, че тъп джлбоко е 
засадена тъзи необходима потребности, ако 
се взримъ въ всичкий сьвгв, ще видими че 
челпвекътъ не е на всЪсаде достигналъ до 
сжщата височина. На земната повьрх- 

I ность виждаме при образованите народи 
много племена, които сж много отстапали 

| въ всеко отношение отъ образуваните;
виждаме още и такива народи, които не 

| сж се още пято пробудиш изъ люлкит^ на 
I първобитното си състояние.

А какво е причина!а на всичко това? 
| Гд^ да тьрспмъ причините, кои го са; по­

гнали никои народи до най високата стъ­
пени на културата п образуванието, и где 
да тирсимъ причинитй, които сж противо- 
д^йствували за развитието на нгЬкои народи?

ПричинигЬ на всичко това не сж да­
леко отъ иасъ, ти са пампратъ въ самото 
естество, въ природата, която нп окржжава, 
която при нашето развитие пи е водила, у- 
пжтвала, като малки дитца. Отъ една стра- 

I иа естеството е принуждавало чсловгЬкътъ 
да се мжчи и грижи, какъ да се поддържа, а 
отъ друга страна го с надарила съ всич­
ките богатства, тъй що го не е требвало 
да се грижи, какъ ще да. задоволи пай-не- 
обходпмитЬ си потребности. Първото усло­
вие за. развитието на человечеството е бо­
гатството. Б^дшш народъ нима да захване 
никога да размишлява върху развитието си 
п индустрията, защото ие може да про­
гледа отъ мжкп п грижи, какъ да за­

! пази живота си. Само тамъ, обаче може 
: да се очаква прогресъ въ науката и ин- 
; дустрията, гдето народътъ е толкозъ богатъ, 

щото може да поддържа цели маси хора, 
I които ще могжтъ мирно и безъ грижа да 

посвЪтятъ всичкий си трудъ върху развп- 
тието п напридванпето на человечеството.

I Но за жалость всеки чов^къ не спечелва 
. богатството еднакво; въ едни предали то 

лежи готово пр^дъ краката му, въ други 
! требва трудъ и търнеливость до гд^то се 
I постигне, когато въ никои предели самото 
I естество е тъй заградило пжтьтъ, пщто той не 
| може да пристжпи нито една крачка.

Въ пьрвий случай, върху развитието 
| на человека влияе самото естество. Когато
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еловека достигне до некаква столови въ 
развитието сп, тогазъ той може да прене­
се културата си въ онези предали, на ; 
конто до това време самото естество не е ) 
благоирнятствувало да се развиятъ. Вър­
ху умственното развитие на человъка има | 
пръди всичко влияние Формата на почвата, 
върху която той са еродплъ и отрасълъ. Съв- 
семъ по другъ шлшнъ ше се развие чело- 
въкъ, който живън на широката суша, отъ 
колкото оня, когото провидението е тикна­
ло на осамотепитъ острови. Бръговитата 
земя съвсъмъ друго-яче ще повлияе вьр- 
ху развитието на человъка, отъ колкото от­
ворената равнина Но и по равнинитъ, ко­
нто се напоявали отъ голъми реки, 
ще се развие чс.ювеческий умъ съвсЬмъ 
друго-яче, отъ колкото въ сухитъ и непро­
ходими пустини.

Не но малко влияние има върху раз­
витието на человъка и климатътъ. Въ сту- 
денптъ климати и самото естество е бъдно 
и тукъ человъкътъ има много по-вече ммки 
н затруднения отъ колкотото онзи, който 
жнвъй въ топени клпматъ. Той трЪбва да 
се грижи за облекло и жилище, за което 
хората въ топлите предъли и не мпслятъ; 
тукъ тръбва за него и по-вече прибавител- 
на храна, която са добива съ 1ш-голйми за­
труднения, когато онзи, който живъй въ 
топлий клпматъ не се грижи за нищо за- 
щото н храната и облъклото му доставя 
самото еетес-тво.

Всички но опитънай добре знаймс, че 
работата влияе пай благотворно върху че­
ловъкътъ; тя го облагородява, а лъностьта н 
бездъИствпето го опропасгява и уничто- 
жава въ него всеко благородно чувство 
и желание. Въ много предъли отъ топлий 
клпматъ, гдето человйкътъ не требва да се 
грижи за облъкло, гдъто храната изобил- 
ствува и токо ръчи пада въ устата му, 
тамъ человъкътъ е станалъ и тълесно и ду­
шевно тромавъ, мързеливъ. А бездействието 
и лъностьта са; направили отъ человъка робъ. 
Историята ни учи. че робството е изник­
нало въ топлий клпматъ. Въ съвсемъ сту- 
денптъ предъли, гдъто человъкътъ тръбва 
безгранично да папнпя сплить си, станалъ е 
твьрдо- 'лавъ и неснособенъ за по-висок 
напредъкъ.

Осввнь влиянието на климата вьрху 
развитието на человека не по малко важ­

на роль завзпма и растителното и живот­
ното царство, което окръжава человъкътъ. 
На ньрва степень тука см полезните рас­
тения п животни, които см били всекога 
отъ най голъма важность за материалното 
богатство и умственний прогресъ въчеловъ- 
чеството. Праотцитъ на Австралия и ав- 
стралскптъ острови, сигурно е, че не .би 
останале въ такава ниска степень въ раз­
витието сп, ако да имъ бйше подарила 
природата нъкое културно растение и нъ- 
кое полезно животно да ги отгледватъ и 
се ползувагъ отъ тйдъ. См що тъй не би 
и американеца остапалъ рибаръ и лов­
джия, ако да беше нашълъ на земята си 
по-вече полезни растения п по-голъми жи­
вотни, конто да опитоми.

Околностьта, климата, растителното и 
животното царства са; дали направление 
начоловъческото развитие, дали см начелове- 
кътъ занятие. Негодните п неприятни об­
стоятелства са; били причината, че Австра- 
лпецътъ ие се е заловилъ за никакво посто­
янно занятие, че и до днешенъ день е о- 
станалъ на н.^й ниската стьпенъ отъ разви­
тието сп. Необпкновешюто положение на 
Австралиеца, тз й е занимателно, щото за- 
служва специално да иоговорпмъ за него, 
да представимъ. до имтп, на г-да читате­
лите една културна картина за този че- 
ловъкъ, който се намира па пай пмската сть­
пенъ въ человъческото развитие. Нещо по- 
горе стоятъ ловжпйскитъ п рибарски на­
роди въ Америка и севъриа Азия; заня­
тието имъ има вече опредълсно направле­
ние. Тъ събирагъ и сьхранявзтъ ловътъ си, 
пзнампратъ сръдсгва, какъ по-лесно да го 
хващатъ, а съ това се създава въ челове- 
кътъ самостоятелностъ въ работата и мп- 
слението; тъ си правягъ вече жилища, въ 
които да могмтъ да се запазятъ отъ про- 
менението на времето и да скмтатъ орм- 
дпята сп; тъ живъятъ задружно, а съ това 
е положена основата на задружния животъ. 
Като втора културна картина, до пмти, 
ще се постарайме въ кратко да опишемъ 
живота на Американецътъ.

На много по-висока стьпень отъ раз­
витието си се нампратъ помадитъ, които 
се преселяватъ отъ едно село въ друго. 
Рибарътъ и ловджията см диви, защото се 
борятъ съ диви звърове, а освеиь това и 
съ самин человъкъ, който уничтожава ловътъ
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му. Помадите първи са; опитомили диви 
животни. Съ умното отгледвание и самин 
човЪкъ е стапалъ ио пптоменъ и по благъ; 
той отгледва стоката си, а съ това се у- 
маляватъ и потрьбиостптГ му за поддьржа- 
нпе животътъ си. Съществуванието му е 
станало много по-обезпечепо, нема за как­
во да се бои отъ съплемеиниците си, това 
го принуждава да жив^й съ техъ въ за- 
друженъ животъ; отъ това се създаватъ 
при помадите по-голЪми дружества, а и 
живота имъ отива по-добрЪ. Но и такъвъ 
животъ пе трай за дълго. Хората непре­
станно се преселяватъ и немпслятъ за ни­
що друго осв^нь, какъ ще да задоволятъ 
на най необходимите си потребности. Нема 
у техъ шштояиснъ, миречъ и дГятеленъ 
животъ, който би могълъ да подигне чо- 
векътъ въ образуванието му.

Следва.

СПШШЕШ.
р!зъ ГЬОТЕ.

Стрьмн и те пл аии и и 
Спътъ въвъ нощна тм?. 
Тихите долппн
Пълни сл; съ мъгла; 
Въ полето и горещо, 
Листътъ пе трепти.... 
Постой малко нещо — 
Ще поспишь п тн.

П. Н. Даскаловъ.

Дзъ ДуШКИНА.

8ашшн Цинк.
Що млъкна шумътъ па веселие? 
Гръмнете, вакхални припеви!
Нъкъ здравеятъ девойките млади

И младите жени,що назп обичатъ. 
Тамъ, чашата пълно налейте!

Въ звънливото дъно, 
Въвъ гъстото вино 

Заветния прьстенъ хвърлете!
Некъ чатпнте вдигиемъ, пек’ ведно ги чук- 

немъ,
Да здравеятъ Музите п разума съ техъ! 

Ти, слънце свещенно гори!

Каквото тъзъ ламба бледнее 
Предъ ясннй възходъ на зора­

та, 
Тъй тлее, гаснее лъжовната мъд­

рости
Предъ слънцето безсмъртно 

на умътъ;
Нек’ слънцето здравее, нек’ мракътъ 

изчезне !
Силистра. 13 Мартъ 1887 год. (5).

Ute» на Стареца,
Колцовъ.

Азъ ще осе длан
Бързото си конче, 
Ще хвръкна по леко 
Отъ сокола горски,

Ирйзъ гори, полени, 
Въвъ страна далечна, 
Ще стигна да върна 
Милата си младость.

II ще се завърна, 
Както преди — момъкъ, 
Па ще да залюбя
Момите прекрасни!

Нъ, уви! Пъть нема
Къмъ туй — що н’ се връща, 
Слънцето отъ западъ
Нема да изгрее....

77. 77. Даскалова

* 
•X *

ПЪк’ впхърътъ писка,
Пек’ бурята вее 
И пъка мо])сто 
Бучи и бЪшгЬе!

Нека вълните,
Страшни, пенистп, 
Блъскате свирепо 
Нашата лодка, 
Легка крилата.

Пущай платната 
Мля дий другарю!
Удряй веслата
Колкото можешъ 
Силно въ водата!
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Н^ка духътъ нп 
Пада по често — 
Само въ борбата, 
Въ нейнит^ м;кки 
Сили да черни.

П-Ьсни, о, пЪсни 
Дай ми ти само, 
Нък’ въ упоевье 
Минемъ деньетъ 
Черни та грозни.

Мигъ е живота 
Драгий, събирай, 
Късай плодътъ му; 
Съмето хвърляй 
Пакъ въвъ живота.

Нък’ впхьрътъ писка, 
Нък’ бурята вйе 
И и^ка морето
Бучи п бъспъс! Н. Д.

—^^58--

швр ЯШИ.
Български народни игьсни, записани въ 

ip. Търново отъ Г. Н. Фичевъ.

Имала й мама имала й 
Една дъщеря Тодорка, 
И пея мама уженп, 
Привела й зетя на ирпводъ, 
Е го й привела за зетя, 
Най го й привела за мА;жа. 
Баба му е трудна станала 
Отъ зетя си Тодора.
Тя на Тодора думашн: 
„Тодоре зетко, Тодоре! 
Кждъ да дънимъ Тодорка, 
Тодорка яловицата, 
Тодорка бйздъткинята ?
Да станишъ рано в’ понд^лникъ, 
Да впрТгнишъ руси биволи 
На пива да си отидишъ, 
Да изорешъ бръзни дълбоки, 
Чн Тодорка ша ти проводя 
Обяда да ти донесе: 
Главата да н отрйжшпъ 
В’ бръзни да язаровишъ.“ 
Чи стана рано баба му, 
Рано ми въ понедълнпкъ, 
Наготви топла обяда.

Мама Тодорка думапш : 
„Тодорке мила мамина! 
Хубаво да са применишъ, 
Хубаво да са натъкмишъ, 
Чи възъ Тодора ша пдишъ, 
Обяда да му занесешъ. 
Тодорке мама, Тодорке! 
Ти на Тодора да кажишъ : 
Какотъ ти мама заржчала 
Работа да си завьршишъ“ 
Като Тодорка наближи, 
Отъ далсчъ му са й засмяла, 
Отъ близо му й захортувала: 
„Помага ти Богъ Тодоре! 
Азъ ти обяда донесохъ.
Тодоръ Тодорки думащи : 
„Тодорке либе, Тодорке! 
Я съдии да обядвами“. 
Седнали и обядвали, 
Става Тодорка да върви, 
Чи на Тодора думаши : 
„Тодоре лпби, Тодоре! 
Мене ми мама зарича 
Работа да си завьршишъ, 
Както тп й мама казала. 
Тодоръ Тодорки думаше : 
„Тодорке либе, Тодорке! 
Ти да кажишъ па мама си, 
То не е моя работа, 
То й на мама ти работа“. 
Тодорка си у тъхъ отиди. 
Като я видя мама и, 
Тя са люто разсърди 
И на 'Тодорка думаши : 
„Ти на Тодора каза ли 
Работа да си завърши?“ 
Тодорка мами думаши : 
„Маннольо, стара майчице! 
Тодорь ми мене каза: 
То не е негова работа, 
То й на мама ти работа“. 
Мама Тодорки думаши: 
,.Я зими бъли бакрацщ 
Чи иди в’ хладни зимници! 
Виното ша си приточимъ, 
Викото п ракиятаи- 
Зела е бъли бакраци, 
Чи влъзла в’ хладни зимници 
Виното да си притечи, 
Виното и ракита;
Мама й подиръ върнеш i 
И си вратата притвори. 
Извади пожчи черено,
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Чи й главата отръза 
Като на пили Петровско, 
Като на агни Гиргьовско. 
Глава й са търкалящи, 
Мокъръ й язпкъ хортува: 
„Майнольо стара майчице! 
Какво тп сторихъ наиравихъ, 
Да ми главата отряза“? 
Майка й взъ врата излъзва, 
Тодоръ въ вратника влязваши, 
Биволи вьрвятъ и ревжтъ, 
Тодоръ баба си думаш»: 
„ИждЪ е бабо Тодорка? 
Тодорка да ма поср^шни, 
Тодорка да ми поемни“. 
Баба Тодору думаши: 
„Тодоре зетко, Тодоре! 
Ази сн работа завьршихъ“. 
Тодоръ са люто разсърди, 
Чи влъзи в’ хладни зимници, 
Извади ножчм черено, 
Чи са в’ сьрдцето прободи 
И на Тодорка думаши : 
„Я лежи Тодорке да лежимъ! 
И двама либе в’ единъ гробъ, 
Чи майка ти каилъ не стана 
Ний двама да са видиме.

Иванъ па Рада думаши : 
„Чети ли Радо, чети ли, 
Колко гемии минаха?“ 
Рада банку сн думаши : 
„Байнольо батьо Иване! 
Четохъ ги бапко, четохъ ги, 
Триста гемии минаха. 
Най-напрешната гемия 
Младо я момче караш», 
Съ мъдепъ гавалъ сви реши, 
Гавала тихомъ говори: 
„Плувай гемиьо къмъ края! 
Дано къмъ края изл^зишъ, 
Къмъ Енесъ, къмъ панаири. 
Като на Енесъ излъзишъ 
Армаганъ ша си накупя: 
За деветъ братя калпаци, 
За деветъ були махрами, 
За сестра желта мулия, *) 
За майка добъръ армаганъ, 
Моите остри ножови 
Д1-1 ножа чьрни черепи; 
Сега си иде Великъ-день,

*) Басма д$то си вьржатъ женитЪ главата.

Великъ-день йоще Гергьовъ-день, 
Армаганъ ша и проводя. 
Средъ село хоро играе, 
Средъ село средъ мегданя, 
До нащи равни дворове; 
Тамъ ще момите излязатъ, 
МомнтЬ и иргенитй.
Момите хоро играятъ, 
Момит^ и иргените;
Старит^ сииръ си струватъ; 
И мама ша си излъзи 
Хорото сииръ да струва. 
Като си мама поглъдни 
Моигй вЪрни другари, 
Другари йоще другарки, 
На умъ за мене ша й доди 
У ножови ша са улови.
Тогазъ ще мама да кажи:

„И азъ сьмъ сина имала, 
Чи го гимиджия испратихъ 
Деня и нощи по вода, 
Чн ми армаганъ проводилъ 
Два ножа чьрни черепи“. 
На умъ за мене ша й доди 
У ножови ша са улови, 
Да знае мама да помни, 
Чи тя е сипа имала 
II го гемиджия пратила, 
Въ сьрдцето ша са удари 
С’ моити остри ножови.

Кара Гьорги мами думаши: 
„Впкатъ ма мамо викатъ ма, 
Азъ ща въ БЪлграда да ида. 
В’ БЪлиградските полета“. 
Мама на Гьорги думаши: 

„Ни ходи Гьорге, ни ходи!
В’ БълиградскитЪ полета.
Ни ставай Гьорге, пи ставай! 
На триста души войвода. 
Менъ си мама додея 
Да пира ризи кървави 
И на байраци листови“. 
Гьорги мама си ни слуша. 
Облечи дръхи юнашки, 
Преплещи пушка бойлия, 
Запаса сабя Френгия, 
Въсъдна коня дурия, 
Право въ Бълиграда отиди, 
В’ БЪлиградските полета. 
Били са що сж са били, 
Чи си Сърбия отървали.
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Българска народна шьсенъ, записана въ 
гр. Пирдоиъ отъ С. II. Ивановъ.

Марко Дафини говори : 
„Либе Дяфппо, Дяфппо, 
Ща да те либе па пусти а, 
Че веке не сп хубава, 
Като първата година 
Първата п повторната“. 
Дафина Марку говори : 

„Либеле Марко лпбеле,
Недей ме либеле напуща, 
Че мп е било омразно 
Въ пмтя вдовица да сръщна, 
Вдовица и шшустешша, 
Нъ земи Тонка, Тодора 
На заслуга да ми помогне — 
Тежакъ е трудъ па менъ: 
¡Ни 1> пещи тесто да меса, 
Питенъ хлъбъ да печа.
Немога да ся опера; 
Ако ся либе опера, 
Не втасвамъ да ся закърня, 
Немога да ся ом пя;
Ако ся либе омиц, 
Немога да ся оплета". 
Марко ДаФина остави, 
Та отиде Тонка да земе. 
ДаФина влезе въ градина, 
Па минно, жално заплака : 

„Мило си е мое цвътице, 
Коя та е садила, 
Коя ще да та разсажда“. 
Свъкърва кажи Дяфшш : 

„Дяфппо снахо ле. Дафино
Не съди снахо пеплачи, 
Омпй ся да та оплета, 
Приший си касатнпкъ 
НарГди си клетници 
И на клетница по жълтица, 
Натуряй гривни до лакътъ 
Па ся хубаво премени 
Съ свилено и копринено 
И ся хубаво натруфи 
Ковано и позлатено
И влъзни въ тъмни землпцп, 
Та наточи вино червено, 
Налъй жълта бъклица
Марку свадба да сръщнеме“. 
ДаФина свекърва послуша 
Омп ся и оплетеся 
И ся хубав) пръмени 
Съ свилено и копринено,

По-вече ся натруФи 
Съ ковано н позлатено 
Па си юзе жълта бъклица 
Та посръщпа свадбада 
И младъ Марку съ невяста; 
Кога я съгледа невяста 
Тя на кумове продума 

„Кумове стари сватове,
И деветъ млади девери, 
Прощавайте говя не, 
Говяне и много кланяме, 
ИЬщо ща да ви попитамь: 
Тъзъ ли е Марку невЪста, 
Па я Марко не пуща(?) 
Камо ли менТ да води! 
Хайде ма назадъ върнете“.

—-es^^îé*—
ШШГРФШ'

адзмъ И НЕГОВИТЕ СТИХОТВОРЕНИЯ.
(.Продължение отъ брой 5-й)

Желаете ли да са пренесете въ 1878 
година, да повърнете всички ония картини, 
конто съкашъ по замахванисто па пЪкой 
могьоснически жезълъ са меняваха. всМш 
депъ—прочетете „Избавлението“ на Вазова. 
Ако „Пренорецъ и Гусла“ бъше рабско 
стенанпе, рабзко проклеваппе и пр., „Из­
бавлението“ е рабска радостъ, рабскн „сълзи 
отъ радостъ“.

Бра тия! Туй страдание 
Ще да са скратщ 
Скор! ще захване 
Тона да ехти!

Нъма. вече въззвапня къмъ парода, 
нъма вече пйсни, съ които да са мжчи да 
събужда роба -— топа, тоя оглушителепъ. 
ревъ е способенъ да събудя и мьртвптъ 
отъ гроба, камо.тн заспалия народа,! 11 пе­
веца са оставя вечъ отъ предишшггй си нллю- 
згш, да пъе на робнтъ заспали — топ въс- 
нъва деньтъ, въспъва топътъ, кой го при 
всъко пзгърмявание му казва: — това е 
твоето и иа твоя иародъ избавлението; той- 
въспГва вече дохождам пето на царя, въс­
пъва вече дохожданието на Николай Ни- 
колаевича; въспъва той всъка. стъпка. па 
царя, пристигванпето му въСвипювъ. въ 
Бъла к се чъй, както го би въспй.тъ н на­
рода, се тия радости и тия въззрение, кои-
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то би чули отъ всъки Свищовецъ или Бъ- 
ленченинъ въ дадений моментъ. И това е 
то, което ни кара да наричаме Вазова 
пъвецъ на тъгите и радоститъ на българ- 
екия народъ, това е и, което ни кара да 
жалимъ толкозъ много за неговото отпада- 
ние.

Я са вслушайте въ четвъртия куп- 
летъ на стихотворението г Ни колай Николае- 
вичъ“:

Княже храбрий; Ти поведе 
Тези ратници безъ брой, 
Къмъ-то слава и побЬди, 
Гладни за мьсть и за бой.

Една мисьль тГхъ ги згрява.
Една цЬль ги движи тЪхъ
И силний ти духъ ги прави
На смрьтьта да глбдатъ съ смЪхъ.

Ахъ, за наш’то избавление 
Иджтъ съ пЪсни и гърмежъ. 
Майко! падни на колени! 
Старче^ можешъ да умрегиъ

Не е ли това представателя-пълно- 
мощнпкъ на цълия народъ? Та кой може 
да говори тъй повълително, да заповъдва 
тъй окончателно, увъренъ въ непогреши- 
мостьта на своята заповъдъ! кой другъ е 
можалъ да кажи тия страшни думи:

Майко! падни на колени!
Старче’ можешъ да умрешъ!

Това сж думи, които могжтъ да из- 
ричатъ само полномощницитъ съ властъ 
да свързватъ и развръзватъ, това го каз­
ва мълкомъ избрания народенъ певецъ. И 
по-надолу:

България та посрЪща 
Отъ далеко съ цветове, 
И подъ твойтЪ крила праща 
БуйнитЪ си синове.

Виждъ ги, тЬ сж пълни съ млаз.ость 
Както нашитЪ гори, 
На лица имъ грЬе радость, 
Но въ душа имъ ядъ гори;

И въвъ битката опасна
Ще са борятъ съ ясенъ ликъ;
Че ц^лта имъ е прекрасна, 
Както вожда ймъ с великъ.

VI
Скоро въ ордитЪ погапски
Ти ще всЪешъ страхъ и смьрть 
И орлитЪ росиянски 
Къмъ балкана ще лЪтжтъ.

Тамъ ще найдешъ хора прости 
И ужасень видъ такъвъ, 
По нивята гнили кости-.

Тамъ ще видишъ мойттъ братия

Съсъ изсъхнали лица, 
Но съ разгърнати сблтйя 
И съсъ пламенни сърдца. 
Тогасъ наДъ кръвникь уплашенъ 
Съдъ направи людъ и бръзъ, 
Б&ди като буря страшенъ, 
Неумолимъ като мъстъ!

Княже, самъ Богъ придружава 
Педвига ти тоя чась! 
На Росия ти дай слава 
И сзобода дай на насъ!

Та при Тунджа, Витъ и Струма 
Волепъ Българинъ да трай 
И дЬтето щомъ продума 
Твойта слава да познай!

Тия кости, прогнили въ нивята, тия 
черни кърви по хълмитв, тия негови бра 
тья, които високия госгь ще срещне съ 
изсъхнали лица, но съ разгърнати обьятья 
и пламенни сърдца — това не сж вече 
гръмотевиците отъ думи въ „Пр. и Гусла“, 
това не е вечъ цъль, това е истината, ка­
зана не безъ ядъ и жлъчка, която са виж­
да въ приглашението му:

„Сждъ направи лючъ и бръзъ, 
Б^ди като буря страгценв 
Неумолимъ като Мъстъ !и

Така говори оскърбения робъ, така 
говори винъги тоя, въ чиито гърди е на- 
кипъло вече отъ мжки и неволи, когато 
види възможность да си отмъсти. И—нимА 
невиждате вий, че пъвеца тукъ иска мьсть 
въ името на целия народъ? Да, това, въ 
оная минута го искаха всичкитъ българи 
и... некои съ по-горъщи глави, даже и самй 
го испълниха, не само че го желаеха...

Какво да кажимъ за „Царьтъ въ Сви- 
щовъ“?То е паметникъ, който немогжтъ 
срути никакви векове. Ний ще извлечемъ 
една картинка отъ туй стихотворение, ма- 
каръ че тая сбирка я има всжду и почти 
у всъкиго.

Възъ бЪлъ Дунавъ се протака
Новъ и чуденъ мость, 

И Свищовъ омаянъ чака, 
Чака славенъ гость.

По-надоло ;
И ьъ града е всичко живо, 

Сичко е на кракъ, 
ВсЪко сърдце е щастливо, 
ВсЬкий поглЪдъ—благъ

Отъ тирана, отъ злодЪятъ 
Никой нЪма страхъ, 

ПрЬпорци се волни вЪятъ, 
Кръстове по ткхъ.

Мжжье, жени запъхтени

Мисъль“



CTP. 214 БИБЛИОГРАФИЯ БРОЙ 9

Бьрзишкомъ вървятъ, 
Моми тичать зачьрвсни 

И китки дьржатъ.

На край града едвамъ сварятъ 
Съ трепетна душа,

Викь са чува: Царьтъ, Царьтъ! 
Ей го прилЪтя!

Красенъ, горделивъ катъ ляндръ 
Въ полски цветове, 

Появи се Александри
Срйдъ купъ князове»

Гледгтъ, гледатъ и невЪрватъ... 
Младъ, голЪмъ, и старъ

Сваля гъ шапки, потреперватъ 
ПрЪдъ сЬверпийть Царь.

Сипки сьрдца затуптяха. 
Царя приближи, 

Сипки оки се налЪхж 
Съ радостни сълзи.

Но пъвеца ни рисува не само светла- 1 
та, радостна страна на великата си картина 
„Избавление4* —- той ни рисува и мрач- 
нить й страни, и всичко това размесено 
тъй, както е било н въ живата действител- 
ность: радостьта до скръбьта; живота до 
смьртьта. Такава тъмна страшг е стихотво­
рението „Погребените солдати„ :

Надъ ровк ьта имъ прьсть 
Се никой не иодспти 
Да бодне китка цвЪте, 
Нито за споменъ крьсть 
Надъ тЪхнитЬ глави клЪти.

Отъ кой ли край далеченъ
; Съдбата ги доведе 

Ва брань и за побЬди, 
Та въ тоя гробъ на вЪки 
Те станаха съсЪди ? 
Отъ кой ли нсбосклонъ? 
Дали отъ Кавказъ славний?

. Оть степите ли тревни, 
Отъ тихиятъ ли Донъ 
Съ вълни дълбоки, равни? 
И може би за нихъ 
Сьрдца туптътъ горещи 
Съсъ грижи и съ надЪжди 
Подъ нЬ:ой покривъ тихъ 
Да плачатъ черни вежди. (?,) 
Бащата е на бой! 
А майка на детето 
Показва югь, небето 
И шушне: „тамъ е той„ 
Съ въздишка на сърдирто.

Ний сме слушали разкази за „Разва­
лините въ Свищовъ“, за злобното рутение, 
чупение на всичко турско, слъдъ избъгва- 
нието яа турцитъ, слушали сме и укори, 
отправени по адреса на Свищовчани по

тоя поводъ, но, пъвеца, по поводъ иа тия 
укори къмъ Свищовчани си съставя едно 
общо понятие за укоряванието жаждата за 
мьсть на народа и, като взима защитата 
на последния, вика:

ПЪть век1 сме чакали, 
Горихме ний за мьсть.

По-надоло:
Насъ турчина крадеше, 
Той бийше ни безъ жалъ, 
Леглата ни мьрсеше 
И хвърляше ни каль. 
Желалъ бихъ азъ тогава 
Д-i видъ тозъ иротестъ 

И гнЪвъ да зачервява 
Лица ви, както днесь.

И най-сътне като са съзема отъ из- 
тъпленната си защита, съ въодушевление 
съветва порицателите на народа да му 
стоплятъ душата

Съсъ пламенни слова: 
ПримЪръ му покажете 
Чрйзъ хубави дЪла! 
Народа ще й тогава 
Веллкъ въвъ своя гневъ, 
И днесъ влъкъ ако става, 
Той утртъ ще с левъ.

Така: Вазовъ неможешс да не знае, 
или поне да не почувствува всичката пра- 
вота на правилото, че „наклонностите на 
народите, каквито и да са» rh, въ ръцете 
иа мъдъръ човъкъ, випъгп иослужватъ съ 
полза за същия тозъ народъ“. Разтълку­
вайте вий па тоя народъ: кое е доброто, 
кое злото; каде и какъ да си отмьстява 

„И днесъ вълкъ ако става, 
Той у^р^ъ ще е лъвъ\

(Следва).

ПвДаГОГИЯ I частъ. Въсиитание. Със­
тавила Стефанъ Басаричекъ. Превелъ Хрис­
то Цаневъ. Пловдивъ, Издание и иечатъ на 
Хр. Г. Дановъ. 1887 г. Стра/ници 173.

Превода си г-нъ Цаневъ дава за учеб- 
| никъ и ръководство, т. е., да го притежа- 
i ватъ и тия, които са учатъ, и тия, които у- 
1 чатъ. Да преведе тозъ, а не другъ никой 

трудъ по педагогията го съ накарали, каз­
ва той, „избора на материала, Формата на 
изложението и назначението на книгата“; 
обстоятелството, че тоя трудъ, безъ да 
билъ кратъкъ, съдьржалъ качествата на 
единъ учебппчъи безъ да билъ развлеченъ 
—- качествата на ръководство. Съ оговор- 
ка, че книгата не била са нащърбявала,
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той е направилъ некои съкращения на ма- 
терияла. Ний! не ще разглеждаме целата 
книга, която на места блести съ доста 
нови и неизживели векътъ си мисли, ма- 
каръ че, както забелязва единъ въстникъ, 
въ нея са забелязвате доста харватизми. 
Ний ще се сиремъ само върху най-важния 
нараграФъ (86) за „Српдствата за народ­
ното въсиитание^. „Най-важното нешо въ 
народното вч спитание, казва г. педагога, е 
детето да отрастие въ такова общество, 
което дъха <ъ народенъ духъ и кое го ра­
боти за доброто на народа си. Тогава де­
тето отъ младость ще пръживева въ този 
духъ презъ всичките негови Фази“. II на­
истина, какво по добро нещо отъ това, да 
ириготвишъ на отечеството си граждани, на­
поени съ народенъ духъ и ревностни да ра- 
ботятъ за доброто на народа сп въоб­
ще? Но въпросътъ е, какъ да. ириготвишъ 
тия граждани. До като англиеца неизучи 
Шекспира, Байрона, Валтеръ Скота — не е 
англиецъ; до като германеца не познава 
Шнллера, Гьоте и техните предшествен- 
ници Лессинга, Клопфщона и пр. —- срамъ 
го е да са кажи германецъ; русснакъ, кой­
то не знае Пушкина, Бъллпски, Грибоедо- 
ва, Гоголя, Добролюбова и пр. — бива из- 
ложенъ на подигравките на всекого; бъл- 
гаринъ най-сетне, който не е челъ истори­
ята па Паисия, съчиненията па Любена, 
песните на Ботева, най-сетне стихотворе­
нията на Вазова — такъвъ българинъ дър­
жи яко езикътъ си когато другарите му 
раскрояватъ па шпръ и на дльжъ деятел- 
ностьта на тия български звезди. Инъкъ п 
неможеше да бжде: тгя хора, некои пове­
че, некои по-малко сж представителите, или 
но-добре казано, изразителите на тоя па- 
роденъ духъ, съ който иска г. педагога 
да напои крехката душа на детето, те сж 
центровете, конто събиратъ и въ сапцото 
време распръсватъ лжчите иа просвеще­
нието въ массата на народа, макаръ че те 
черпятъ много неща и отъ самата тъзи мас- 
са. Но каде ни кара да търсимъ тоя духъ г. пе­
дагога? Послушайте, какво казва той по 
предмета: „Народностьта най-яко са дър­
жи въ массата, т. е. въ селското населе­
ние, което най-много се е упазило отъ чуж­
дото влияние. Наший народъ чевръсто при­
държа и пази народните предания и оби­
чаи. За селскипъ дгъца не е опасно, че ще

се.-, отчуждятъ отъ народния духъ; нъ тол­
кова по голъмо старание требва да се по­
ложи, щото градските деца, да се запазгтъ 
отъ чуждото влияние и живо да осещатъ 
своята народность. Попълнението на тая 
задача лежи най-много на училището, за- 
щото родителски# домъ и явний животъ 

■ въ града не подпомагате съ достатъчна.
сила развитието на народната гордость. “

Нема събитията, които, да кажимъ 
! въ последните години, вълнуватъ целото 

пи отечество, са огражаватъ въ душите 
на селските детца по-ясно и по-съзнателно» 
та да могжтъ въ тГхъ по-напредъ отколко- 
то въ градските, да развиятъ народната 
гордость? А какво сж тия събития и впе­
чатленията отъ техъ за детцата, ако не 
оня веченъ печатъ, който неможе изглади 
нищо, освенъ смьртьта и който винъги вика:. 

! тозъ е българинъ, а тозъ—пемецъ?
Говори са за некакво сп чуждо влия­

ние. Нима некои човекъ, а камо ли на­
родъ, може да мине безъ чуждо влияние? 
и нима чуждото влияние може да повре­
ди на народния духъ? Покажете ми некои 
народъ, който да е миналъ безъ чуждо 
влияние, покажете ми нГкой человекъ, кой­
то да са е развилъ безъ това чуждо влия­
ние и който въ продължение на целия си 
животъ да не е меиявалъ поне неколко 
пжти настроението на умътъ си, на чув­
ствата си, пакъ благодарение на сжщото 

} чуждо влияние. Особенно нашия народъ 
1 не е способенъ да мине безъ чуждо влия­

ние, защото ако останеше той да чака да 
изживее и самъ въ себе си развие всичко, 
което притежавате днесь другите народи 
—топ требва десетъ пжти да умре и са 
съживи като народъ, и пакъ не би постиг- 
налъ много нещо, а стремлението на на­
родите е, или поне „требва да бжде,“над- 
стигванието единъ другиго. И туй стре- 

| мление у насъ го има безсъзнателно въ 
массата и, по малко, или но много съзна­
телно, въ интеллигенцията.

За селските детца не било опасно, че 
ще са отчуждатъ отъ народния духъ. Че 
те никога и не сл; пребивавали въ тоя 
„народенъ духъ“, не само те, но и въз­
растните. Те сж народъ, те сж материала 
на народния духъ, но сжщинския духъ, 
съзнающия себе си и своето значение на- 

। роденъ духъ, гений, той требва да са ть
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не въ массата, не въ селото, а се накъ I 
въ гимназията, въ висшето училище, где- 
то несъзнающия себе си гений има въз- ) 
можность да направи сравнение между ис­
торията на другите народи и тая на своя 
— само тамъ може да са търси народния 
духъ. Истина, има такива хора, които са 
въсхищаватъ отъ народните псувни, отъ 
народните врачувания и баения, огъ на­
родните грубости въ много отношения, но 
е твърде голяма погрешка всичко това да 
са взима за народенъ духъ—да са желае, що- 
то массата да сиокостеи^е въ него. Разби­
раме възрастенъ въ развитието челов^къда 
отиде п изучи селския животъ, селските о- 
бпчаи, предания и пр., но да ги изучи са­
мо за да ги знае, а не и за да живее по 
тьхъ, да ги изучи само за да са въспол- 
зува отъ добрите проявления на тоя жи­
вотъ, но не и самъ да са присъедини къмъ него, 
да са вслуша въ чистия источникъ на е- I 
вика (единственния оригиналъ, които пази 
массата), но само за да си обясни чЪкои 
неща въ нпсменния езикъ, а не и самъ да I 
заговори по него — така разбираме да има 
важность и значение массата пли селото. 
А въспитателно значение селлто нема и не 
може да има, защото никога народите не- 
обичатъ да са повръщатъ назадъ, а винъ- 
ги гледатъ да папредватъ. А иъкъ този на- 
предъкъ селенинане го намира въ своето 
общество — топ вннъги го търси въ градо­
вете и именно въ гимназиите, гдето спа- [ 
дали „странни предмети и елементи“.

Истинна, такъвъ видъ въснитанпе би 
послужило къмъ развива ние иа единъ видъ 
„народна гордость”, по тъзи народна гор- 
дость, инъкъ наричана шовинизма ний не 
би желали да притежава скромния въ са­
момнението си българниъ.

Ний са обещахме да кажимъ мнени­
ето си само по тозъ предметъ, и го казах­
ме. Въобще взета, книгата, при нъмание дру­
га, може да послужи за добъръ учебпикъ, ио 
за да бл»де ръководство, тя требва да са 
прекрптикувй хубаво отъ тоя който ще 
иска да я прилага въ дело.

Трудове па приятелската дружина въ 
София. Книжка първа, София, печатница 
на К Т. Кушлевъ 1887 год. стр. 46.

Хубаво начинание отъ страна на при­
ятелската дружина, но страхъ ни е, че

деликатесните предговори, слова, лекции 
и пр. скоро ще умръзнатъ на читателите 
и краката на дружината, недай Боже, ще 
са подкосятъ.

Като й желаемъ успехъ, ний още по­
вече желаемъ, щото материала за книжки­
те да бъде по-малко препълненъ съ излиш- 
ности и, разбира са, по-избранъ.

Впрочемъ и първата книжка може са 
прочете и търпеливия читателъ ще извлече 
отъ нея неколко мисли повече отъ колкото 
ако прочете неколко бройове отъ разно­
цветния „Напредъкъ“.

Судъ И расправа надъ Россией. Genè­
ve, М Elpidine, Libraire éditeur 3, Rue des 
Alpes, 3.

Тия отъ читателят^ ни, които знаятъ 
русския езикъ могжтъ съ голема полза да 
прочетътъ горнята книга, издадена и пе­
чатана въ Женева отъ русскитЬ емигранти. 
Осемъ отдала има книгата и всеки отъ 
т^хъ рисува по единъ особеиъ типъ дея­
тели на русското освободително дело. Въ 
пея читателя ще види, колко е мъчно въ 
абсблютната държава да вирее истинската 
мисъль въ лицето иа най-пзбранната ин­
телигенция, и отъ друга страна, какви, на­
истина единични, но за туй пъкъ силни, 
противници си създава абсолютизма самъ.

11гЬка прочетемъ тоя ужасенъ съдъ и 
тъзи грозна расправа. па абсолютизма надъ 
цЪлъ единъ народъ въ лицето на неговата 
интелигенция и са прекрьстимъ като отъ 
среща съ най-злия духъ-мъчителъ на чело- 
веческата мисъль.

Въ редакцията пи са получи 2-ия (не- 
I зпаемъ защо пАма 1-ия) брой на „Стеио- 

графическия вгЬстникъ“. НашитЬ най горе- 
। щп благопожелания на повия ни събратъ.

Ако има млечна задача за пашата 
журналистика, тя е. да са подвизава по 
стенографията, защото любителите и у пасъ 

. са чстжтъ на пръсти, а стенографията е стана­
ла такова важно пскусство, щото едва ли 

j може са мина безъ нея въ какво да е по- 
значително публично место, гдето живата 
речъ тече свободна, необмислена предвари­
телно. При другите ползи, стенографията 

; принася и тъзи големя услуга, че поречите 
I на говоршщите, отпосле, може да са по- 
1 знае всичката пскренность, или неискрен
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ность на чувствата на говорившия, както 
и да са претегли всичкия нравственъ ма- 
териялъ на известни лица; защото много 
пжти думи и думици, които слушателя лес­
но пропуща, а говорника при всичкото си 
нежелание — пстърва, рисуватъ целия нрав- 
стветвенъ образъ на тоя последния. Не 
говоримъ за народните п^сни, които съ 
помощьта на стенографията би могле да 
са исписватъ много по-верно, отколкото до 
■сега.

Дай Боже по-вече такива вестници, 
които да са занимаватъ специално съ не- 
кой предметъ.------

1ШЙШ и шш.
Преди пеколко дена въ града ни, 

предъ правнтелственния домъ докараха три 
•испочупени мряморни статуи. Те еж до­
карани отъ село Каурга. силистренско 
юкржжие. Ето какво ни расправятъ за техъ. 
Преди десетина години, още въ турско 
време, когато жителите - турци на селото 
Каурга копаели въ околностьта на селото, 
вижда са за иманье, връхлетели върху 
статуите, които изваждате — двЪте безъ 
глави и безъ крака, а третята цел а, само безъ 
глава. Предиолагатъ, че главите на статуи­
те сж,“ отсечени,, отъ Фанатиците турци. 
Названието пъкъ на селото — Каурга, ко­
ето, казватъ, по татарски значело „па гяу­
рина,, дава да са разбере, че туй село 
пьрвопачално е било населено оть татарп-пре- 
селенци преди много години. Безсъмпенно, 
поводъ да са даде такова име на селото 
сж послужили пекои по-ясни признаци отъ 
пекога съществующъ на местото „гяурскп 
градъ“. Не са зпае по какви причини, село­
то са населява съ турци и сега вече ггЬма 
нито следа отъ пекои външни признаци 
било па здания, било на улици и пр. Се- 
лените казвали, че ако са раскопае мест- 
ностьта, има да са пздирятъ още много 
такива статуи.

Статуята, на която лппсува само гла- 
ватап е въ естественна величина, безъ ни­
какви надписи на ниския н посчупепъ ппе- 
десталъ, с особеино хубаво изработена. 
Тя са вижда да представлява некое рим­
ско божество, дьржаще въ двете си ржцс 
нещо като жезълъ.

Другите две статуи, еждено по дрехи­
те, представлявате римски войници.

Желателно е постоянната комиссия да 
прибира такива драгоценности, които инъкъ 
лесно могжтъ стана жертва на невеждия 
делиорманецъ, който неще му помисли 
много като отсече мраморната глава за да 
си притисне съ нея пиперсницата...

Тъкмо когато послъднята кола на спи­
санието ни беше подъ печатъ донесоха и 
главата, по в^димому на големата статуя, 
за която по-горе говорихме. Тя, главата, 
представлява мждьръ, белобрадъ, съ къд­
рави коси на главата, старецъ. Мал­
ката площадка предъ правптелственния домъ 
по тозъ начинъ представлява единъ малъкъ, 
подъ открито небе, музеумъ, толкозъ по­
вече, че и камъка отъ склада, за който 
бъхме говорили въ едипъ отъ по-предиш- 
ните си бройове, са искара па сжщата пло­
щадка и сега е достжпенъ па любопитство­
то на публиката.

Отъ своя страна ний неможемъ, ос- 
вень да благодаримъ на г-на окржжний у- 
правитель както и на г-на околпйский на- 
чалникъ, конто, както са вижда, посредъ 
твърди сложната си служба незааравятъ и 
за прибиранието на такива скжпоценни за 
историята старини. Казватъ, че г. околпй­
ский пачалникъ са распорьдилъ пзъ околи­
ята си, щото гдето са памерятъ такива ста­
рини, да са доставяте въ управлението му. 
Прнмвръте му иаверно ще последвате и 
всичките други началници въ чиито око­
лии са окажатъ таквизъ страни.

Редакцията.

МАСТНА Л^ТОПИСЬ- 1 
Бележки по бунта въ Силистра.

(Продължение отъ бр. З-й)

1\ад1ъ обпдъ. Градътъ пакъ въ цепе, 
Научавамъ са, че револвера шралъ роля- 
лята на „указе“; слухове, че крайдунав­
ските градове всички са; възстанали и отъ 
туй единъ видъ окуражава ние иа гражда­
ните попе, защото и^ма са бий градътъ. 
Младежите разсяватъ тъзи лъжа п вся- 
ватъ истината, че иди войска не иа по- 
мощъ Крьстеву, а за да го накажи. Прибавя 
са още, че тая войска иди въ три колони: 
откъмъ Караорманъ, АФлатаръ- Калипетро­
во и Айдемиръ: пьрвитй отъ Варна, вто­
рите отъ Шуменъ, а третите отъ Русее.
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ска — тя е хайдушка ! Па местата си ! Бий не 
сте разбойническа тайФа — вий сте героите на 
Сливница, Драгоманъ и Пиролъ: оставете глуп­
ците да сърбатъ туй, което съ надробели — 
скоро топъл ъ на България ще заехти отъ вьр- 
хътъ на Меджидие Табия; идете и посрбпщете но­
сителите на тоя топъ съ песни, а не съ куршуми.

Жени !
ГдЬ ви съ кобилиците и точилкитЬ да по- 

упалите мегкиге места на тия школници? Мис- 
лите,тЬсъ големци—не! Те съ невъзможни ба­
би : изгонете ги съ хукание изъ улилите на 
градътъ си!

Дитца !
Ау кайте подиръ тия мустакати момчетии, 

които ви отнеха игралата —смейте има са изъ 
пътищата!

Офицери !
Ахъ, нещастници !Нима вий сте дфтомяти? 

машини? Каде воджге тия нещастници? Каде 
отивате сами вий!

К'й между васъ ще заеме местото на Га- 
рибалди?Кой на Дантопа? Кой на Робеспиера? Бър­
зайте да съберете лаврите на тия герои а не 
трьните на предатели! Бързайте, нема по сгод­
но време! Бързайте!

Който стои на страна е еднакво предатель !
Да живее България! Запаповки на пре­

дателите — заплювки а не наказание, което 
те незаслужватъ !

Силистра, па 18 «авруарик 1887 г.

Отъ комитата ,Синове на България“.
Заранта на 18 б^ше тихо, т. е. тол- 

козъ, колкото и вчера. Кади об^дъ изъ це­
лия градъ са растичаха войницитт, и всич­
ко събрано отъ запасните и милицията влъ- 
зе въ действие: да готвятъ съпротивле­
ние на паближающия „неприятелъ“ (милици­
ята зае караулите изъ градътъ), Пизарьтъ 
затворепъ: тукъ таме но едни отворели 
врата. Намерили възбудено съствояние, нъ- 

I колкото млади зеха да агитиратъ гдето мо- 
I жеха да са приближатъ. Намисли са да са 

на печата тъ поне два реда за наченвание 
съпротивлението. Печятаръ са намери : подъ 
разни страхове, на самата главна улица ед­
ва са напечата слъдующето възвание :

Възвание
Но 1.

Граждани, войници, сондата и офицери!
Трима (пшрКшно туренъ членътъ „та“ 

ред.) гладници искатъ да разбъркаш, цТлд Бъл­
гария.

Ще ги слЬдвате ли?
Бтлгарската войска съ кавалерията и арти­

лерията иди!
Вържете тия гладници и отворете градътъ. 

сж за българската войска.
Отъ комитета „Синове на България“.

18-й Февруарий. Трима младежи зарань- 
та са намиратъ и размънява гь тоя разго­
вор!., приблизително:

— 1. Какво да са прави?
— 2. Какво може?
— 3. Каквото намислимъ.
— 1, Я нъкое възваинице ала Вгк- 

торъ-Хюго. . . •
— 2. Харно. Идете си. Ще дойд® съ 

него у В-ви.
Th си отидоха. Възванието са пригот­

ви, по бЪше дълго, а печатници, при има- 
ние, нъма! Да са преписва съ приправенъ 
ржкописъ бЪше ммчно, а съ обикновепъ 
— опасно та и нъмаше време. Впрочемъ 
пакъ са направиха нъкои опити, които вод- 
твьрдиха невъзможиостьта. Макаръ неис- 
пълнило назначението си, пий тукъ дава­
ме пълния текстъ на туй възвание, което 
ще послужи поне като неснолученъ онитъ 
да са направи нъщо:

Възвание !
Но 1.

Двама глупци поискаха да откженатъ градътъ 
Силистра отъ общото ни отечество България.

Съграждане!
Щс допусните ли да са подиграватъ съ 

васъ така? Силистра да баде отцЪпена отъ дру- 
гитК 1радове на България ! Кое е тогава ваше­
то отечество? Льжатъ като казватъ че еж въс­
танали и други градове : скоро ще загърми отъ 
Меджидие Табия топътъ на България и двамата 
трима глупци ще уФерагь: Бий кядЪ ще отиди- 
те тогава ? Ще ги последвате ли ? Щс остави 
те ли синоветЪ си да еташкть жертва на глу­
павите планове на нЬьо.иш души?

Покажете на свЪтъчъ, че и въ вашитЪ жили 
тече ьрьвь: нека загърми цьрко!на1а камбана, 
нЬка затракатъ кешнците на дкнчнитЪ и нека 
всиши отндсмь и съ единъ залпъ попитаме ца- 
рье е на казармата: какво имъ са иска?

Войници !
Нима вий не сте хора? Нима вий сте са­

мо пушки, безъ сьрдпа, безъ душа и безь умъ? 
Невиждате ли че правите престъпление ? Неви- 
ждате лж, че сутре ще ви накаратъ да убивате 
— кого ?—братьята си, а може би и бащите си ! 
Затуй ли сге оставили ври лозята си, дюгените 
си, за да служите на двама трима души на 
дертьоветЪ имъ? За туй ли служите вий, или 
за да пазите отечеството си отъ външни враго­
ве! Доло подкупниците! Да живЪе Бзлгария, ко­
ято победи при Сливница, Драпманъ и Пвротъ! 
Вържете изменниците и имъ са изсмейте на 
глупостьта!

Запасни!
Каде сте са затичали? НЪма ли мозькъ въ гла­

вите ви ? Тръбата, която вж вика не е българ-
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Когато туй въззвание са береше отъ бря- 
тътъ на едното отъ главнята бунтовници, дик- 
ту вано отъ единъ, комуто вчера на сила 
са навързваше „довъренность“; когато ко­
лелото са въртеше отъ единъ учитель, а 
вратата са пазеше отъ втория, комуто вче­
ра тъй сжщо на сила са навързваше „до- 
вървенностьта“ на Кръстева—въ туй вре­
ме тоя последния, на край градътъ, до бол­
ницата, беше свикалъ населението съ тел- 
лалъ и му искаше съвЪти предъ видъ при- 
ближающата войска. За да възбуди въ ап- 
патичното туй население войнствеяиость и 
куражъ, (горкия !,) той отъ високото на три­
буната му ноказалъ една шашка и една 
пушка, отнети отъ единъ кавалеристъ 
„хванагъ робъ“ съ думите: „това е спе­
челено, господа, съ вашъ потъ, съ вашъ 
трудъ, и т. н. — това е ваша сла­
ва и пр. и пр.“ Той, казватъ, неколко пжти 
поканилъ гражданите да си даджтъ свобод­
но мнението (Крьстевъ, въобще, искаше да 
постжпва кавалерски, по невиждаше дреб- 
навостьта въ общностьта на действията си), 
Но никой нищо не му отговорилъ. Прово­
ди са депутация отъ граждани да води 
„преговори“. Но те са върнаха съ ирони- 
ческия отговоръ: „кажете имъ да са чис- 
тятъ докжтъ Дунава е замръзналъ, а то..„

Вечеръта. Едного сиромаха заведоха 
4 солдати въ казармата. Казватъ, Крьс­
тевъ го заплашвалъ съ револверъ да обади 
отъ гдЪ е взелъ намереното у него „чер­
вено възвание“, което са пръскаше, както 
го изискваха обстоятелствата: или са ис- 
пущаше, или го намираха по джобоветЪ 
си, или оставено по кафенетата.

19 Февруарий. Въ 4 часътъ сутренъ 
са зае телеграфа; горките войници! какъ 
са беха изпоисплашили! По-вечето отъ техъ 
още презъ нощьта бЪха напустнали позици­
ите си отъ Меджидие и различни други 
табии и беха са присъединили къмъ 
идущата войска. Отъ западната страна на 
градътъ настжпватъ войските, а отъ неточ­
ната, къмъ романската граница бегатъ ви­
новниците на толкозъ бедствия и безпокой­
ства. Само Крьстевъ и Ариаудовъ (капи­
тани) останаха неколко вр^ме до самата 
гравица (100-па раскрача отъ окопите на 
градътъ) съ една рота, на която болния 
ФелдФебелъ бЪше проводплъ да иска позво­
ление щото съ друга една рота (петата,

; размесена съ воиници и отъ други роти) 
! да иди и отьрве другарите си отъ поги- 

белъ. Иодиръ 7-2 чагь желанието па Фелд-
| Фебеля са непълни: ротата отиде, погна 

дружинния си командире, който тъкмо що 
1 са прощавалъ съ безкомандната 6-та рота 

। на кап. Арнаудова и го убива, както при- 
пускаше на коня.

Казватъ, че ожесточението на войници» 
те противъ него било следствие на из­
мамата, че тЪ действувате не протпве 
регентите и тяхното правителство,а противъ 
мЪстните власти, които вършели неща, 
противъ закопа и помимо волята па цен­
тралното правителство.

Като младъ момъкъ. който можеше да 
принесе немалки услуги на отечествоко си, 
ний съжеляваме Кръстева; но като дьржа- 
венъ престжпникъ (съзнателно, пит безсъз­
нателно —- това е безразлично) пий немо- 
жемъ, освЪнъ, ведно съ законите на стра­
ната, да го нарЪчемь: „иредателъ на оте­
чеството си“. А кой да е членъ на обще- 
ственното тело, щомъ той е вреденъ, разум­
ния еждия го отсича и хвърля, въ полза 
на целото тело.

ОБЯВЛЕНИЯ._______

! ^ОРГ4
НА

Българската (Индустрия^ 
медицински wm m еудронъ 

НА
2ZZ=. CSZ^’OS'b OO^^SH:.

Обръщаме вниманието на почитаемата пуб­
лика върху следующите отзиви :

„Съ това удостоверяваме, че употребения, 
въ няколко случая полуастра екзема на ржцетЬ 
и лицето, катраняний сапунъ (savon de Goudron) 
отъ Фабриката на г. Христа Сяровъ, помогна 
твърде бързо и се излекуваха само отъ това 
ср1дство“. Д. Молловъ д ръ на Медицината.

„ Долоподписанний д-ръ на медицината, кой­
то имахъ случай самъ да употребяваме саиунътъ 
съ катранъ. работенъ отъ г-на Хр. Сярова въ 
София, и да следя за неговото действие у мно­
зина мои клиенти, считамъ за приятна длъжно- 
сть да удостоверя, че този сапунъ. съставенъ по 
най точните требования на химията и на Хиги­
ената, действува твърде успешно ъърФу разни 
хронически осипи на кожата, като екзема, лишеи 
и прочие.

Освенъ това той умегчава лесно и бързо 
кожата, и за това неговото употребление като
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сапунъ за мнение рущег и лицето пеможе ос- | 
вЬнъ да се препоръча за катадневпия тоалетъ.

Д-ръ Л. Золотовичъ Соф. Град. Докторъ. , 
Тосиодину 22Zp- С^рову.

„Приятно ми е да ви съобща, че вашитЬ 1 
мене за опитвание испратени разни тоалетни н 
лЪчебни сапуни въ нищо не отстжпватъ на за­
падно европейските и се < тличаватъ, съ прият­
на мЬрисъ, аорма, лЬко запЪнявание и най-важ­
ното, защо го държатъ епидермата (кожата) глад- 1 
ка и мЬка, — преимущество, което р^дко ва срЪ- 
ща даже и въ подобни западно-европейски । 
сапуни.

1 здателъ-Отговорникъ : Ц. Д. АРНАУДОВЪ, Скоро-Печатница на 0CZ Л.. -¿К.р.сха.удозъ—Силистра.

Особенно внимание заслужватъ вашитЪ кар­
болови и катранени глицеринени сапуни : пьрви- 
тЪ еж едно добро средство за дезинФицирание 
ржцетЪ отъ разни нечистотии, миризми, вредни 
заразителни вещества и под >б. Катранения же 
сапунъ, твърдЪ лесн> омекчава закоравелите (бо­
лезнени) продукти на кожата разни акцеми, псо- 
ряатични ерупции, лишеи, пъпки, даже и мег- 
ки брадавички и лр. при целисъобразното имъ 
употребление и, азъ го препоржчвамъ всекиму, 
особенно же въ удобо присобими случаи“.

София 18 Марта 1887 г. Дръ Шишмановь,
Господину Слрсву.

„Употреблението на вашите сапуни мя до 
толко задоволи, щото сьмь се зарЬкль да не ку- 
пувамъ и предписвамъ странни сапуни до тога­
ва до когато В7> България се правятъ сапуни 

Гудроновия и карболовия сьмь особно на- 
мерилъ полезни за лишеи и напуквания по лице­
то и ржцете. Въ два случаи годроновия е очис- 
тилъ ръцете на страдалци отъ две години отъ 
постоянни рани и пукания на ржцЬтЪ. Сега рж- 
цете имъ ся гладки и меки“.

Лекаръ на железницата Царибродъ-СоФия- 
Вакарелъ и на Израелското Общество въ София 
и пр.

Со^ия 10 Мчртъ 1887 г. Дръ Матинчевъ.
— Много съжеляваме, че тоя сапунъ, ос- 

венъ като подтвърденъ за доброкачетвенъ отъ 
четирма столични лекари и удостоенъ съ два 
златни медала отъ две романски изложения, но 
още и като пьрво местно отъ тоя родъ произве 
дение, не е распространенъ и въ нашия край.

За да запознаемъ почитаемите силистрен­
ски, както и отъ други градове на неточната 
часть на княжество, търговци съ това местно и 
при това, доброкачественно произведение, ний 
обнародваме обявлението на фабриката безплатно.

Редакцията.

ИЗЛЪЗОХА ОТЪ ПЕЧАТЪ
Съчиненията на Любена Каравеловъ, томъ вто- 

рий. Повести и разкази. Издава сжпругата му 
Л Н. Каравелова. Подъ редакцията на 3. Сто- 
яновъ. Русее печатница на Л. Н. Каравелова и 
C-ie 1887 год. стр. 238. Цена 2, 50 лева непод- 
вързана. а подвързана 3, 50 лева. Съджржа : 1) 
Българе отъ старо яреме. 2) Войвода и 3] Дойчо.

ргъ СИ^1ИС1Р, ОКРАНИТ. коми гет ъ

ИЗ В ЯСТИЕ.
Приематъ са спомоществователи на

В. »САМОЗАЩИТА“.
Излиза всека с лббота по Формата на сп 

»Мисьль“ въ 4 стр.
Цената му за година е само 4 л ь в а, за 

72 година 2 л ь в а и за 7д година 1 л ь в ъ.
НЕОТСТЪПНО ПРАВИЛО-.

Еезъ пр-ьдплата и-^зьта в-^стниесъ.
Статии безъ подписъ, или противни на цел­

та на вестника, не са приематъ.
Умоляватъ са всички ония господа, до 

които сме испратили отъ вестника, да са по- 
грижатъ за распространието му. и.О-К-С-

ОТЪ РЕДАКЦИЯТА И АДМИНИСТРАЦИЯТА, 
на списанието „Мисьлъ“.

Благодаримъ на всичкитЪ си г. г. абонати, които 
чуха последния ни позивъ и са втекоха съ внасението 
на абонамента си защото въ края на годината оме 
крайно унужтенипо разноските за списанието, толкозъ 
по-вече че наближава срока да са приготвятъ и преми. 
итй на настоятелите.

Надаваме са, че позивът ь ни и тозъ плтъ ще 
бл.да съслушапъ отъ благосклонитй ни абонати.

ОБЯВЛЕНИЕ.
Приематъ са спомоществования на е- 

жемъсечното политическото и литературно 
списание.

„ОБЩЕЕ ^Г^ЛО“.
(„La Cause Générale“).

Издавано въ Женева (Швейцария).
Спомощесшованията са приематъ въ 

началото па всъки м^сецъ.
Ц^на за година 12 лъва златни.
Адресса : „Librairié М. Elpicline, Rue 

des Alpes, 3, á Geneve“.

Вь Печатницата на II. Л. Арнаудовъ се 
намира напечаганъ за продаиъ „Бюджетъ на 
Силистренското Градско Общинско управление 
за 1887 год. „ЖелающитЬда си купятъ да се от- 
несътъ до печатницата.

Силистра, 10 Априлъ день 1887 година

ВЕЧЕ СЕ ТУ ИПОДЪНЕЧАТЪ :
1 историята па. от^адаинето иеьиидер^ 

ладхщит-^ отъ испаисЕсото вла-ди- 
яество“.

отъ ТТТтт.тг тгрря.
Преведена оть Ив. Д-ва.

Кишата, която ще излгьзе отъ 22 до 25 пе­
чатни коли, на 8-ни, ще струва само 3 лъва.

Който запиши 10 спомощ. и внесе стойностьта. 
сл1дъ получванието на книгитЪ, една отъ тйхъ ще има 
даромъ.

Които отъ абонатите на „Мисъль“ желаятъ, моглтъ. 
да заявятъ и при вейки брой ще имъ са испращатъ 
изл^злит^ коли отъ книгата,

ИСКАНИЯТА ДА СА АДРЕСУВАТЪ ДО РЕДАКЦИЯТА НА. 
СПИС. „МИСЪЛЬ“ ВЪ СИЛИСТРА.


